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N. S. HRUȘCIOV și J. NEHRU (Delhi, februarie 1960)

Un mesaj de pace și prietenie
Evenimentul politic nr. I al săptămînii îl constituie 

călătoria pe care N. S. Hrușciov o întreprinde în cîteva 
tari din Asia de sud-est. Acum, cînd aceste rînduri se află 
sub privirea cititorului, șeful guvernului sovietic, după 5 
zile petrecute în India și alte 2 în Birmania. a ajuns la 
Djakarta, capitala Indoneziei. Pretutindeni, prezența con
ducătorului sovietic și a persoanelor ce-1 însoțesc este salu
tată cu o căldură ce depășește cu mult cadrul protocolar și 
regulile obișnuite ale politeții. Aproape un milion de oameni 
au înțesat străzile din Delhi, capitala Indiei, aclamîndu-1 
pe înaltul oaspete. Milioane de oameni l-au ovaționat la Cal
cutta, Bhilaj șj in celelalte orașe din India pe care le-a 
vizitat. Tot atît de însuflețită a fost și primirea ce i s-a 
făeut lui N. S. Hrușciov în capitala Birmaniei. precum și 
la sosirea pe pămîntul indonezian. Astfel, călătoria lui
N. S. Hrușciov apare de pe acum oricărui observator impar
țial, drept o puternică demonstrație politică a popoarelor 
acestor țări, care-și reafirmă cu acest prilej năzuințele și 
aspirațiile lor vitale.

Care este semnificația acestei demonstrații? Această, în
trebare își găsește un răspuns autorizat în cuvîntarea rostită 
de J. Nehru, la marele miting care a avut loc la Delhi, în 
ziua de 12 februarie : „Dl. Hruțciov — a spus primul ministru 
al Indiei, — face in prezent o călătorie intr-o serie de țări

purtind un mesaj în care indică felul in care să se instau
reze pacea ți să se lichideze în întreaga lume războiul ți 
arma războiului. Aceasta este o problemă dificilă ți compli- 

mai 
noi- 
este

me-
con-

cată. în fața lumii insă nu poate sta astăzi o problemă 
măreață decît aceea a încetării înarmărilor ți folosirii 
lor forțe disponibile pentru binele omenirii. Acesta 
mesajul pe care-1 poartă dl. Hrușciov".

Acesta este într-adevăr primul și cel mai important 
saj pe care I aduce popoarelor Asiei și lumii întregi 
ducătorul guvernului sovietic. Cu prilejul cuvîntărilor 
rostite în uit mele zile, N. S. Hrușciov a reafirmat din nou 
cu vigoare necesitatea coexistentei pașnice a țărilor cu sis
teme social-politice diferite. Din nou, șeful guvernului 
sovietic a proclamat în auzul lumii întregi că mijlocul cel 
mai radical de preîntîmpinare a războiului, de lichidare a 
pericolului militar este dezarmarea generală și totală. în
făptuirea programului de dezarmare generală și totală ar 
deschide o nouă etapă în dezvoltarea societății omenești — 
etapa păcii fără războaie, fără cursa înarmărilor cu arme 
rachetă și nucleare. „Am declarat în repetate rîndurl ți
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CITITORII
In toate orașele în care mă o- 

prisem într-o călătorie prin Uniu
nea Sovietică văzusem spectacolul, 
devenit atît de firesc, al lecturii 
aș zice intensive. Oamenii citesc 
în orice secundă liberă, și n-avem 
de ce să ne mirăm știind, de pij- 
dă, că numai beletristica se tipă
rește într un tiraj care ar însemna, 
divizat, cam o carte la patru oa
meni — într-un an I Dar bibliote
cile. acumulări masive', uluitor de 
masive ale tuturor acestor tipări
turi ! Intre anul Revoluției și anul 
acesta opera, bunăoară, a lui Gorki 
6-a editat în 90 de milioane de 
exemplare..

Dar, oricît de intensiv și de 
grăitor, consumul de carte nu e 
singurul fenomen specific acestei 
magnifice culturi care s-a tesut 
organic în firea omului sovietic.

in U R.S.S. masele citesc nu nu. 
mai pentru că Ie place lectura, dar 
și pentru că știind să citească, 
știu să-și facă folositoare cărțile 
bune. Azi. în U.R.S.S.. scriitorii și 
cititorii se ajută reciproc. Cititorul 
sovietic are gustul matur și cuno
ștințe vaste care-i asigură nu nu
mai exigența, dar și posibilitatea 
de a controla calitatea literaturii 
pe care o citește Congresele scrii
torilor sovietici au luat aminte a- 
eeastă situație, călăuzindu-se după 
cerințele masei. Sprijinul devine 
deci reciproc. Oamenii care trimit 
cei dintîi emisari în spațiul as
tral oamenii în țara cărora abia 
se mai ține minte anul cînd a fost 
lichidat analfabetismul, oamenii 
care muncesc și luptă pentru asi
gurarea păcii lumii, au nevoie de 
lectură, ca de oxigen. Și au și pu
tința de a citi.

Idealul lectorului antic era uin- 
bratilis vita. Acum cîteva decenii. 
Emile Faguet se plîngeâ, in Fran
ța, că omul, neavînd parte de o 
viață calmă, nu se mai poate re
trage la umbră spre a citi liniștit 
o carte întreagă fără s-o întrerupă. 
Sînt cărți care nu se pot citi în 
tramvai, cîte zece pagini de fiecare 
parcurs. Război și pace, Frații Ka
ramazov. Donul liniștit. Pădurea 
rusă, sau Cervantes, sau Dante tre
buie citiți așa cum sugerau roma
nii pentru cărțile lor în dictonul a- 
mintit. Dar cine poate, dintre oa
menii simpli, să se mai retragă la 
umbră, în occidentul burghez ? în 
Uniunea Sovietică poate oricine. 
Romanii făcuseră dictonul pentru 
că aveau sclavi, care le asigurau 
ceasurile umbrite. Oamenii sovie
tici, și-au făcut mașini, care-i as
cultă și le economisesc efortul. In 
U.R.S.S. automatizarea industriei 
a izbutit să ducă la reducerea 
orelor de muncă, la liniștea con
cediilor. la confortul odihnei. Iată 
că, pentru lectura masivă și pentru 
studiile care cer liniște, umbratilis 

vita există, în forme nevisate de 
cei care i-au spus întîia, oară pe 
nume.

Dar lectura nu e pentru omul so
vietic numai odihnă și desfătare. 
El învață din cărți. Cărțile îi dau 
idei. Fără rdei nu se poate construi 
o lume nouă. De aceea cititorii so
vietici sînt atît de exigenți, și de 
aceea scriitorului soviete nu-i este 
ma-i dragă nici o altă prețuire de- 
cit - aceea venită de la popor, care 
este cititorul -să-u.

Am văzut zilele trecute în „Li- 
teraturnaia gazeta" un reportaj 
compus pe temeiul relațiilor dintre 
scriitorii sovietici și cititorii lor. 
Muiți scriitori primesc zilnic pa
chete întregi de scrisori. Toți răs
pund cu sîrguință corespondenței, 
oricit de vaste. Iată ce-a spus poe
tul S. Marșak unui redactor al ga
zetei despre care am vorbit : 
„Omul incredințează scriitorului 
gindurile lui, îi cere sîaturi, îl co
rectează, și cum poți trece nepăsă
tor pe lingă o astfel de scrisoare ? 
Oricît de greu mi ar fi. mă stră
duiesc să răspund tuturor cores
pondenților mei. Socot această ac
tivitate drept una din laturile cele 
mai de seamă ale activității noa
stre literare"

Un învățător din Kazahstan, An
tonenko. i-a scris lui Leonid Leo
nov : „Vă mulțumesc din toată 
inima, rusește, iubite scriitor, pen
tru poemul dumneavoastră despre 
pădure, inspirat, scris cu toată 
făptura".

Un inginer, Fironov, din regiunea 
Pskov a mărturisit scriitorului Da
niil Granin, după ce i-a citit ro
manul „După nuntă" : „Parcă me
reu mi se pare că ați scris o car
te despre sovhozul nostru, despre 
oamenii noștri și despre mine". Să 
rețin și cîteva propoziții din scri
soarea unui copil de 5 ani către 
poetul S. Marșak, om vîrstnic, dar 
de multe decenii cunoscut mase
lor : „Scrieți-mi cu litere de tipar, 
cînd o să aveți timp liber. Mamei 
și tatei, cînd au fost mici, le-au plă
cut și lor cel mai mult poeziile 
dumneavoastră. Cîți ani aveți1? 
N-ați împlinit încă o sută ?...“

Lev Kassil a primit o scrisoare 
de la un membru al colhozului 
„G I. Kotovski", unde scriitorul 
fusese în 1930 și scrisese o carte. 
Cititorul îi comunică noutățile pe
trecute în ulterioarele trei decenii. 
De pildă : „lată-l pe Arkadii Ku- 
cer — despre care ați scris în car
tea dumneavoastră că n-avea timp 
nici să se plimbe... Acum, tov. 
Kucer este un marinar cu răspun
dere... și are gradul de contra
amiral". Și după un șir de rememo
rări plăcute, corespondentul adau-r 
gă : „Noi, Cei din „Kotovski", sîn- 
tem bucuroși că și dumneavoastră 
ați devenit, între timp, scriitor" . . .

Uneori cititorii discută cărțile 
cu autorii lor, alte ori le laudă 
și-și exprimă gratitudinea pentru 
cele învățate. Scriitorii sovietici, la 
rîndul lor, respectă această uriașă 
opinie publică literară, care este 
competentă și plină de autentică 
prietenie.

Literatura nu e menită astfel 
numai îneîntării auzului, la care 
făcea aluzie acum peste două mi
lenii Tucidide. Ea este școală. 
Sainte-Beuve spunea că criticul 
nu-i decît un om care știe să ci
tească și care învață să citească 
pe alții. Oamenii sovietici — aces
te mase largi de lectori încercați 
— au învățat demult să citească 
și în acest sens. Ei știu să citeas
că, și de aci marea lor exigență și 
gustul lor precis, de la care scrii
torii învață să scrie mereu mai 
strălucit.

Victor Kernbach

Desenul „Montmar
tre" pe care îl repro
ducem în această pa
gină a fost realizat 
de cunoscutul artist 
sovietic Evgheni Ki
brik, după o recentă 
vizită în Franța.

împreună cu pictorii 
S. A. Ciuikov, V. N, 
Goreaev și I, M. Se
menov, Evgheni Ki
brik, a vizitat Pari
sul, Marsilia, Nissa, 
Aix-en-Provence, Arles, 
Avignon și Lyon. In
tr-un articol publicat 
în „Inostrannaia lite
ratura", pictorul și-a 
împărtășit impresiile 
de călătorie, din care 
spicuim acest episod 
semnificativ pentru a- 
titudinea francezilor 
față de Uniunea So
vietică : „Parisul e 
înconjurat de hale de 
vechituri. lntr-o di
mineață am vizi
tat-o pe cea mai mare 
dintre ele „Marche 
aux puces" Tot timpul 
desenam, fotografiam. 
Deodată o vînzătoare 
a început -ă proteste
ze că am desenat-o 
fără voia ei. Incercînd 
să mă justific, am 
scăpat și un cuvînt 
rusesc. Atunci femeia 
s-a liniștit și m-a în
trebat tot în rusește!

— Ați venit în Fran
ța și plecați înapoi în 
Rusia ? Sînteți un om 
fericit 1 ...

Vorbind despre valoarea sculpturii „Să^^S 

facem din săbii brăzdare" de E. Vucetici, 
propusă pentru Premiul Lenin, pictorul american 
Rokwell Kent a spus : „Cineva a afirmat că un 
tablou poate fi mai elocvent decit o mie de cu
vinte. Asta-i și forța acestei sculpturi. Ea va 
vorbi oamenilor de stat din Organizația Na
țiunilor Unite Și miilor de vizitatori ai clădirii
O.N.U. din New York nu numai despre gîndu- 
rile poporului sovietic ci și despre ceea ce gîn- 
dește întreaga omenire, obosită de războaiele 
destructive și de povara înarmărilor"...

•
După cum arată revista „Friendship", Aso
ciația de prietenie australiano-sovietică a 
organizat la Melbourne o seară închinată lui 
Gorki. In referatele despre viața și opera mo- 
relui scriitor, Alan Marshall și J. Watten au re
levat influența exercitată de Gorki asupra lite

raturii australiene core — după părerea lor — 
îi datorește orientarea ei socială și umanismul 
care o caracterizează.

„Katherine Pritchard, Vance Palmer, John 
Morrison și alți mori scriitori australieni — 
scrie revista — au vorbit deschis despre însem
nătatea lui Gorki pentru opera lor."

SEMNELE 
TIMPULUI

Desigur, edificatoarele legende ale antichității nu 
și-au pierdut nimic din farmecul și prospețimea lor. Dar 
dacă le spunem nemuritoare este, desigur, mai cu sea
mă pentru că deseori avem prilejul să auzim despre 
reeditarea lor în împrejurări și locuri din vremea noa
stră, deci foarte deosebite de cele ancestrale. Ceea ce-i 
îndreptățește, se înțelege, și pe scriitori ori scenariști 
să se folosească de motivele antice spre a ilustra si
tuații și întîmplări contemporane. E deajuns să ne a- 
mințim de piesa lui O’Neill, „Din jale s-a întrupat 
Electra", de „Războiul Troici n-a avut loc" de Girau- 
doux, de un film francez premiat la Cannes: „Orfeu 
negru" și așa mai departe...

Mai mult decit atît, însă, zilele trecute am aflat des
pre o întîmplare care a reînviat o legendă antică de-a 
dreptul in viața cea de toate zilele și nu prin mijlo
cirea artei.

Cine nu cunoaște povestea Lysistratei, eroina lui A- 
fistofan, ce și-a îndemnat suratele să refuze îndeplini
rea datoriilor tor de soațe pînă cînd bărbații, nu vor fi
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PYGMALION
încetat războiul barbar pe cared purtau ? Ori, iată că 
și femeile din satul francez Gruge-l’Hopital, departa
mentul Maine-et-Loire, au recurs la o grevă originală 
spre a corecta purtarea soților lor. Intr-o duminică di
mineața, vrednicii gospodari s-au trezit dar că soțiile, 
surorile, fiicele, mamele lor au invadat restaurantele 
și cafenelele publice din comună șl s-au așternut pe 
jucat belotă pînă iîrziu după amiază. După cum s-a a- 
flat, pricinile acestui protest colectiv trebuie căutate: în 
întîrzierea neîngăduită a bărbaților la masa de dumini
că la prinz

Nu știm întrucît au izbindit Lysistratele din Gruge-l' 
Hopital în strădania lor de a-și educa tovarășii de via
ță și mai ales nu știm în ce măsură exemplul lor avea 
o forță educativă. Incit dacă l-am amintit, am făcut-a 
mai cu seamă printr-o asociație de idei adversativă. Pri
cinuită de lectura unui emoționant articol apărut în 
„Komsomolskaia pravda" sub titlul „Pygmalion".

După cum e ușor de imaginat, deși purta acest titlu 
articolul nu vorbea despre mărinimia Venerei care, în
duioșată de dragostea peste măsură de mare a unui 
sculptor pentru frumoasa dăltuită de mîinile lui, a în
suflețit-o și i-a dat-o de nevastă. Dar era totuși vorba 
de o dragoste nețărmurită — a unui Pygmalion mo
dern, mai puternic și mai generos decît toți cei care 
au existat vreodată: societatea sovietică. De dragostea 
acestui Pygmalion modern pentru semenii săi, în care 
se străduiește să însuflețească cele mai nobile simță
minte, cele mai nobile elanuri. Și de izbînzile lui — în
truchipate în articol de acțiunea de transformare a Su
fletului unei fete rămasă orfană în timpul războiului, 
săvîrșită de omenia, înțelegerea maternă, grija de fie
care clipă a unei judecătoare față de o delicventă in, 
timplătoare de care a avut a se ocupa.

Dai Adevăratul Pygmalion al vremii noastre numai 
societatea socialistă poate fi. Adevăr pe care dacă și 
Bernard Shaw l-ar ]i înțeles la vremea cînd și-a scris 
piesa cu același nume, aceasta ar fi avut desigur altă 
țesătură.

D. H.

^feDin juriul concursului organizat la Varșovia 
^^cu prilejul sărbătoririi a 150 de ani de la 

nașterea lui Chopin, vor face parte, printre alții, 
compozitorul sovietic Dmitri Kabalevski și pia
nistul Iakov Zak.

•
Recent, editura olandeză „Pegasus" a publi
cat a doua ediție din nuvela „Soarta unui 
om" de Șolohov. Cu acest prilej ziarul ,JDe 
Vaarhei'd" a subliniat că prima ediție a fost 
tipărită îil limba olandeză la numai o jumă
tate de an după apariția ei în Uniunea Sovie

tică.
..Editura „Pegasus" — scrie ziarul — a pro

cedat foarte bine tipărind această nuvelă. Fie 
ca ea să ajungă în biblioteci și să fie la în- 
demîna cititorilor, pentru ca să le amintească 
mereu despre forța morală, despre marile cali
tăți ale omului sovietic".

•
 Piesele lui Gorki sînt mult jt cate în străină
tate. Astfel, teatrul „Du Tertre" din Paris a 
pus în scenă „Vassa Jeleznova" îr» traducerea 
dramaturgului Arthur Adamov, iar teatrul „Oeu
vre" a montat pentru primo oară „Micii bur
ghezi", care pînă acum n-a fost cunoscută de 

publicul francez.
Aceeași piesă a fost jucată nu de mult și la 

teatrul „West and Players" din Toronto. După 
părerea ziarului „Ucrainian Canadian", colecti
vul acestui teatru a reușit să reconstituie un ta
blou extrem de realist a'l vieții rusești de la în
ceputul veacului XX.

•
 Editura de literatură străină din Moscova a 
publicat lucrarea istoricului marxist italian 
Giuseppe Berti : „Rusia și statele italiene în 
timpul Risorgimento-ului".

Volumul e însoțit de o prefață a academicia
nului S. D. Skazin, care subliniază că Giuseppe 
Berti a scris o lucrare extrem de interesantă ce 
aduce o contribuție capitală la istoria relațiilor 

l ruso-italiene, ca și la prietenia dintre cele două 
\ popoare. i



A 42-a aniversare 
a glorioasei Armate Sovietice

de generol-lt MlHAIL BURCĂ 
adjunct al Ministrului Forjelor Armate 

ale R PR.

Ea s a aco- 
din timpul 
de pe pa

in tervențio- 
albgardiști. 

își vor

țări socialiste din Eu- 
în puternicul lagăr al 

rapidă a economiei ță- 
apropie momentul cînd 
aparține mai mult de

Poporul sovietic și popoarele țărilor socialiste, 
oamenii muncii din lumea întreagă, sărbătoresc la 
23 februarie cea de-a 42-a aniversare a Armatei 
Sovietice.

Armata Sovietică a fost creată de P.C.U.S. pe 
baza i'nciicațiilor lui V. I. Lenin, pentru apărarea 
cuceririlor AAarii Revoluții Socialiste din Octombrie, 
a muncii pașnice a poporului sovietic de construire 
a socialismului și comunismului. In cei 42 de 
ani de existență, Armata Sovietică și-a îndeplinit 
cu cinste înalta misiune pe care i-a încredințat-o 
Partidul Comunist"și poporul sovietic 
perit de glorie nepieritoare în luptele 
războiului civil, zdrobind și alungind 
mintul patriei trupele celor 14 state 
niște și hoardele de. contrarevoluționari 
Generațiile noastre și cele viitoare 
aminti veșnic, cu dragoste și recunoștință, de le
gendarele fapte de arme săvîrșite de ostașii sovie
tici în cel de-al doilea război mondial, pentru apă
rarea patriei socialiste și eliberarea popoarelor de 
sub jugul fascist.

Poporul romîn își exprimă recunoștința fierbin
te față de poporul sovietic care l-a ajutat să se 
elibereze, să-și ia soarta în propriile sale mîini și 
să-si clădească în libertate o viață nouă și lumi
noasă. In condițiile ofensivei victorioase a Ar
matei Sovietice. Partidul Comunist Romîn a or
ganizat și a condus insurecția armată de la 23 
August 1944, care a dus la răsturnarea dictaturii 
militaro-fasciste, scoaterea Romîniei din războiul 
hitlerist și întoarcerea armelor împotriva Germa
niei fasciste. Poporul nostru și militarii forțelor 
sale armate sînt mîndri că Armata Romînă la 
chemarea Partidului Comunist Romîn a participat 
eu toate forțele sale, alături de glorioasa Armată 
Sovietică, la eliberarea întregului teritoriu al țării 
și mai departe pînă Ia cauitularea Germaniei fas
ciste.

„Șîngele vărsat de vitejii ostași sovietici și 
romini — arată tovarășul Gh. Gheorghiu-Dej —< 
pentru eliberarea pămîntului patrtei noastre ă 
pecetluit pe veci frăția de arme sovieto-romînă, 
expresie a prieteniei și alianței de nezdruncinat 
dintre poporul romîn și poporul sovietic".

Sărbătorirea Zilei Armatei Sovietice are loc în 
condițiile în care poporul sovietic sub conducerea 
P.C.U.S. obține succese strălucite în dezvoltarea 
industriei, agriculturii, științei și culturii, în ridi
carea nivelului de trai materl'al și cultural al oame
nilor sovietici.

Mari succese au obținut în dezvoltarea econo
miei naționale și celelalte 
ropa și Asia, strîns unite 
socialismului. Dezvoltarea 
rilor socialiste face să se 
sistemului socialist îi va 
jumătate din producția industrială mondială. In 
aceste condiții, există, posibilitatea pe deplin rea
lizabilă, nu numai de a preîntîmpina un nou răz
boi ucigător ci și de a lichida „războiul rece" și de 
a trece la o nouă perioadă istorică, cînd războiul va 
deveni în general imposibil.

Lupta neobosită a Uniunii Sovietice și a celor
lalte țări socialiste pentru preîntîmpinarea răz
boiului și apărarea păcii se bucură de sprijinul 
tuturor popoarelor iubitoare de pace. Un larg ecou 
internațional au avut propunerile guvernului so
vietic prezentate la O.N.U. cu privire la dezar
marea generală și totală, precum și hotărîrea So
vietului Suprem al Uniunii Sovietice cu privire la 
noua reducere a Forțelor Armate ale U.R.S.S. cu 
1.200.000 de oameni.

Milit'nd cu hotărîre pentru destinderea încordă
rii internaționale, țările socialiste. în frunte cu 
Uniunea Sovietică, nu pot trece cu vederea fap. . 
tul că cele mai agresive forțe ale imperialismului, 
care au încă o mare influență, continuă să se opu
nă cu îndîrjire realizării destinderii, nu vor să 
renunțe la „războiul rece", condamnat de istorie. 
Aceste forțe agresive, cramponîndu-se de politica 
„de pe poziții de forță", înarmează Wehrmachtul 
vestgerman revanșard și-i pun la dispoziție arme 
atomice și arme rachetă, activizează blocurile agre
sive N.A.T.O.. C.E.N.T.O., S.E.A.T.O., continuă in. 
stalarea de baze pentru lansarea de rachete cu 
încărcături atomice îndreptate împotriva țărilor 
socialiste, sau așa cum au procedat imperialiștii 
francezi, fac experiențe cu armă nucleară.

Toate acestea impun țărilor socialiste să nu-și 
slăbească nici un moment vigilența, să ia măsu
rile necesare pentru asigurarea capacității lor de 
apărare.

Pe baza uriașelor succese obținute în dezvolta
rea outerii economice a țării. în dezvoltarea știin
ței și tehnicii sovietice. Armata Sovietică este în
zestrată cu tot ceea ce-i este necesar pentru a 
respinge orice atac si a zdrobi pe agresor. Armata 
Sovietică dispune de arme nucleare — atomice și 
cu hidrogen și de miiloace perfecționate pentru 
transportarea lor cu precizie în orice punct al 
globului păm’ntesc. Racheta balistică interconti
nentală cu care este înzestrată Armata Sovietică, 
este o armă redutabilă care nu are egal Totodată, 
după cum a declarat tovarășul N. S. Hrușciov, 
arma care este în curs de creare și care se află 
în mapele oamenilor de știință și ale constructorilor 
sov.'etici este o armă fantastică.

Forțele Armate ale Uniunii Sovietice sînt pavă
za de nădejde a poporului sovietic, constructor 
al comunismului și. împreună cu celelalte arma
te socialiste frățești, stau de strajă suveranității 
Și securității întregului lagăr al socialismului.

Pentru a doua oară, N. S. Hrușciov a vizitat Birmania. Ca și ca prilejul primei sale călătorii, 
sute de mii de locuitori au ieșit pe străzile orașelor pentru a-l saluta pe înaltul oaspete.

Există oare o întrecere

Presa americenă continuă să analizeze comparativ succesele dobindite 
de U.R.S.S. și S.U.A. în domeniul construcției de rachete și al explorării 
Cosmosului. Gazetarii, oamenii 
încearcă să stabilească cauzele 
lului Statele Unite au rămas în 
articolul dr. Eberhardt Rechtin, 
borator al Direcției națl'onale pentru aeronautică și cercetarea spațiului 
cosmic. Inițial, dr. Rechtin și-a exprimat părerile într-o cuvîntare ținută 
la „Electric-club“ din Los Angeles. Textul conferinței sale a 
în revista americană ..Proiectile și rachete dirijate". Cu unele 
articolul a fcst reprrdus de ziarul ,,Izvestia".

poliitici și specialiștii din acest domeniu 
pentru care în marea competiție a seco- 
urmă. în această privință prezintă interes 
specialist în domeniul rachetelor și cola-

apărut apoi 
prescurtări,

adversarul unicului concu-

sus sînt adevărate, atunci 
este o realitate, intrucit

Orice competiție presupune cel puțin trei factori: 
performanța, premiul și spectatorii. Evident, în 
afara acestor factori, competiția este de neînchi
puit fără un număr oarecare de concurenți, cu 
toate că ea este posibilă chiar și cu un singur con
curent. Intr-adevăr, cunoaștem cu toții întreceri în 
care doar timpul este 
rent.

Dacă cele spuse mai 
întrecerea din Cosmos 
există un participant foarte perseverent — rușii; 
performanțe impresionante, premii neobișnuite și 
cel mai numeros public spectator pe care l-a avut 
vreodată o competiție.

Să încercăm a privi întrecerea cu ochii guver
nului comunist și ai societății sovietice. Oficiali
tățile din U.R.S.S. tind spre o societate comunistă 
puternică și capabilă să-și extindă sfera de influ
ență. Ele năzuiesc, de asemenea, să asigure Rusiei 
o stare economică tot mai înfloritoare.

E probabil însă că nici rușii și nici americanii 
nu s-au gîndit la premiile pe care le vor cuceri 
primii, ca urmare a succeselor dobindite in explo
rarea Cosmosului. Un rezultat nemijlocit al aces
tor succese il constituie faptul că prestigiul ruși
lor în domeniul tehnicii a înregistrat un salt uriaș. 
După unele calcule modeste acest salt este echi
valent cu profituri în valoare de 5 miliarde de do
lari. In ce fel se realizează aceste profituri? Să 
presupunem că lucrați în domeniul construcțiilor 
civile, undeva in America de sud sau în Asia și 
trebuie să construiți un pod Dacă această necesi
tate ar fi apărut în 1945, fără îndoială că v-ați fi 
adresat uneia dintre societățile de construcții din 
Statele Unite, Anglia sau Germania occidentală. F 

foarte puțin probabil că pe atunci ați fi avut în 
vedere o societate sovietică. Acum. insă, avînd de 
rezolvat aceeași problemă, vă veți îndrepta gindul, 
în primul rînd spre Rusia și America.

Iată deci 
giului tehnic 
este singura 
Cosmos. Nu 
că rușii au început să 
noi am acceptat aceste discuții) despre intîlnirea 
șefilor la masa rotundă imediat după lansarea sa
teliților artificiali ai pămintului. In prezent nu se 
mai poate vorbi despre Rusia Anglia Si Statele 
Unite ale Americii ca despre cele trei mari puteri 
ale globului Rusia este astăzi în stare să facă 
față întregului Occident și chiar să-l întreacă.

Fără îndoială. ei vor continua întrecerea în 
Cosmos, deoarece această competiție răspunde 
cum nu se poate măi bine năzuințelor societății 
comuniste ruse. Sub raport economic, se vădește 
că unele tipuri de rachetă pot fi producătoare de 
venituri însemnate. Sputnicii vor fi utilizați în 
meteorologie și în radiocomunicație. Rușii ar pu
tea crea, de pildă, un sistem 
municații mult superior față 
pe care să-l controleze și să-l 
cii serioase.

Cit privește Statele Unite, 
echivocă față de competiția din Cosmos, 
hotărît pînă astăzi dacă răspundem chemării la 
întrecere lansată de ruși. Nu dispunem de un pro-

unul din rezultatele creșterii presti- 
al Uniunii Sovietice. Dar aceasta nu 
consecință a victorii'or sovietice în 

e deloc o simplă coincidență faptul 
discute mai insistent (și

mondial de radioco
de cel in 
închirieze

funcțiune, 
cu benefi-

ele ccupă o poziție 
Noi n-am

în Cosmos ?

gram, nil avem un țelgram, nu avem un țel precis, care să reprezinte 
încercarea de a micșora decalajul dintre noi și 
ruși. Avem 1-2 programe cu ajutorul cărora spe
răm doar să pieîntîmp.inăm creșterea acestui de
calaj.

Bugetul N.A.S.A. (Comitetul Național pentru 
Cosmonautică) este mai mic chiar decît suma pe 
care o cheltuiesc Statele Unite pentru transportul 
și inmagazinarea surplusului de grîu. Fondurile 
afectate progamului nostru pentru explorarea Cos
mosului reprezintă mai puțin de 2 la sută din 
alocațiile pentru apărare, ceea ce revine la mat 
puțin de 10 dolari anual pentru fiecare american 
adult. Cam tot attt cit cheltuiește el într-un an 
cu distracțiile de seară.

Pe de altă parte, noi n-am declarat că ne re
tragem din competiție. Aceasta, în pofida faptului 
că in ultimii doi ani am rămas în urmă față de 
ruși cu incă 6 luni, dacă nu chiar cu un an. Am 
pierdut timp prețios cu activitatea de organizare, 
de revalorificare, de creare a „castelelor aeriene** 
și cu discuțiile referitoare la cine va conduce cerce
tările. Rezultatele n-au intirziat să se arate. La 
una din consfătuirile ținute la laboratorul pentru 
construcția de rachete, am încercat să planificăm 
programul construcției de rachete cosmice pentru 
anii 1961 și 1962. Dar noi am parcurs etapele de 
elaborare ale acestui program bine gîndit din punct 
de vedere logic și tehnic pentru a primi pînă la 
urmă o lovitură neașteptată : am aflat că prima 
lui parte a și fost infăptuită de ruși.

Un coleg îmi spunea deunăzi că pe măsură ce 
cunost’ mai bine programul nostru cosmic ai tot 
mai mult senzația că te îneci. Cu alte cuvinte, con
tinuarea lucrărilor la nivelul actual este, in bună 
măsură, o risipă de bani. De fapt, plătim astăzi 
pentru privilegiul de a demonstra lumii că sintem 
capabili de perseverentă . După cum remarca dr. 
Glennan „nu vom outea să ne menținem multă 
vreme pe locul doi și totodată să pretindem un 
rol conducător". La drept vorbind, poate că ar fi 
mai bine să ne gîndim la urmările unei declarații 
prin care să anunțăm părăsirea competiției. Am 
evita astfel foarte multe dificultăți, dar în acest 
caz ar trebui să cedăm rușilor arena întrecerii și 
să recunoaștem marile lor succese. Și ori cit de 
neplăcut ar fi pentru n’i acest lucru, in virtutea 
logicii ar trebui să recunoaștem că adevărata 
cauză a victoriilor lor este orinduirea comunistă.

Dacă totuși ne vom hotărî să participăm la în
trecerea cosmică, va fi ne.esar să reflectăm foarte 
bine la mijloacele și metodele pe care le vom 
întrebuința în acest scop. In primul rînd va tre
bui să cheltuim mai mulți bani decit pină acum. 
Țelurile noastre vor trebui orientate cu mai multă 
precizie. Va fi absolut necesar să analizăm foarte 
serios munca noastră din trecut și să fim hotărrți 
să oferim specialiștilor, definitiv aleși pentru 
«ceastă muncă, posibilitatea de a participa la 
propria lor competiție.

Eberhardt Rechtin
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lamnoe este un sat de pe inalul Donului, un sat sovietic ca atîtea altele a cărui viață 
se preface din temelii. Pe acoperișul caselor lui se inalță antenele televizoarelor; în pri
măvara aceasta unele străzi vor fi asfaltate și canalizate, lamnoe se va transforma în 
scurtă vreme înfr-o așezare de tip urban, a Șa cum vor fi toate satele erei comunismului.

Ce e nou și caracteristic pentru satul sovietic în anul 1960? Tema aceasta este abor
dată de corespondentul revistei „lunosti", Serghei Krutilin.

Mihail Viadimirovici Batuhtin, președintele colhozului „Zarea 
soțializnta" din lamnoe, se scoală odată cu zorile. Se spală, îm
bucă ceva la repezeală și se duce la sediu. Înainte de toate 
trebuie să controleze cum se îndeplinesc indicațiile date briga
dierilor de cu seară. După ce se încredințează că ziua de muncă 
a început pretutindeni cu bine, Mihail Viadimirovici se îndreaptă 
spre „secția principială" — sectorul zootehnic.

Mergem împreună la ferma de porci care se află în satul ve
cin, la vreo doi kilometri de lamnoe. Drumul trece prin pădure, 
șerpuind printre copaci. Ginii pudrați cu zăpadă își întind semeț 
ramurile tinere. Pădurea a fost sădită de Mihail Viadimirovici 
care înainte de a veni în colhoz a lucrat ca director al unei sta
țiuni de ameliorații silvice.

Ea fermă activitatea este în toi. „Pensionarilor" tocmai li se 
servește masa de dimineață. Purceii guiță, crescătoarele strigă.

Batuhtin se interesează amănunțit de toate, trecînd din încă
pere în încăpere.

Aici, fac cunoștință ou comsomolista Nina Vostroilova, care 
lucrează la fermă de mai bine de șapte ani. Ea obține anual de 
la cele 8 scroafe care i-au fost încredințate cîte 113 purcei, ba 
uneori chiar mai mulți. Nina poartă un halat imaculat, de parcă 
er fl doctoriță. îmi povestește cu lux de amănunte cum îngri
jește purceii, cum îi hrănește, de cîte ori îi cîntărește. Nina 
vorbește cu pasiunea omului care își cunoaște și își iubește pro
fund meseria.

O întreb ce face în timpul liber, după ce se întoarce d'e la 
fermă.

— Sincer vorbind am foarte puțin timp liber.
— De ce ? Aveți ferme bune, mecanizate.
— Da, dar în afară de lucru eu mai și învăț.
Ș? Nina îmi vorbește despre cei 12 tineri colhoznici care ur

mează cu regularitate cursurile universității raionale de cul- 
tură. Fac schimb de experiență, ascultă prelegerile de speciali
tate, studiază cu interes științele sociale.

Tot satul învață
— Ne pregătim serios pentru lecții — continuă Nina. — Tre

buie să citim mult. Recent am avut o discuție pasionantă despre 
ereditatea la animale. In afară de materialele indicate a trebuit 
să consultăm și lucrările academicianului Ivanov. Pe lîngă toate 
acestea, mai sînt și scrisorile. Da, da, răspunde Nina întrebării 
mele mute. — Sînt deputată în sovietul regional și oameni'i mi 
se adresează cu tot felul de probleme. Trebuie să răspund tu
turor la vreme.

De aici mergem cu Batuhtin la ferma de vaci.
Cele șase clădiri de beton armat, care se înșiră în rînd, par 

mai degrabă niște hale de uzină. In geamurile curate se răs- 
frîng vesel razele reci ale soarelui de iarnă.

Glasurile sonore ale mulgătoarelor răsună înăbușit sub pla
fonul înalt. înăuntru e multă lumină și un aer plăcut, uscat.

Intr-o clipită pe Batuhtin îl înconjoară fetele.
— Mihail Viadimirovici, care stă cel mai bine pe ultima de

cadă ?
— Mihail Viadimirovici, mergem diseară la teatru?
— Mergem, mergem fetelor— rîde Batuhtin care ține piept 

eroit guralivelor mulgătoare. — Alia ! strigă el. — Uite-o pe 
Alta Fursova, mj se adresează apoi mie — cea mai bună mul
gătoare a noastră.

— De ce cea mai bună ? se tulbură fata
Alia este micuță, nostimă și foarte cochetă. Vorbind, își potri

vește mereu basmaua albă ca neaua.
— Ați văzut în ce condiții lucrăm acum ? Totul este mecani

zat. In curînd se va construi sala specială de muls electric și 
atunci o să avem și mai mult timp liber.

Aproape toți colhoznicii cu care am stat de vorbă au abordaj 
problema aceasta. Datorită creșterii productivității muncii au 
mult mai mult timp liber. Cum și-I petrec ?

Majoritatea tinerilor învață la școala serală, la universitatea 
de cultură, în diferite cercuri.

Se schimbă caracterul muncii la sate, se schimbă întregul fel 
de viață al colhoznicilor, apropiindu-se tot mai mult de cel al 
erășenilor. De mai bine de un an, artelul a renunțat la sistemul 
plății în natură pentru zilele muncă. Acum colhoznicilor li se 
plătește exclusiv în bani. Mecanizatori? și cei ce lucrează în sec
torul zootehnic cîștigă pînă la 40 de ruble pe zi. Dar nici cei
lalți colhoznici nu stau mai prost.

Acum vreo 7 ani, una d?n problemele serioase ale colhozului 
era exodul tineretului' la oraș. Acum procesul este invers: cei 
plecați se întorc în colhoz. Brigada de constructori a artelului, 
de pildă, este alcătuită aproape numai din cei „întorși".

Seară de iarnă
Seara s a lăsat peste lamnoe.
Seară de iarnă la sat... Căsuțe potopite de zăpadă. In ochiu

rile singuratice de geam pîlpîie flăcăruia lămpi? cu gaz. De un
deva răzbate melodia tristă a unei armonici.

Cit de străin este tabloul acesta pentru satul lamnoe I
Gerul a presărat mii de cristale de gheață. Becurile de pe 

străzi sînt înconjurate de un cerc galben de lumină în care se 
deslușește limpede jocul zglobia al fulgilor. Ferestrele caselor 
alcătuiesc șiraguri de pătrate luminoase pe veșmîntul întunecat 
al nopții. Pe străzi răsună voci vesele, rîsete. Unii se grăbesc la 
Ședința de producție; alții merg la colțul roșu, Ia bibliotecă, la 
club.

La sediul colhozului ședința e în toi. Iau parte mai ales col
hoznici vîrstni'ci, dar sînt printre ei și tineri. La colțul roșu, cei' 
din brigăzile de cîmp urmăresc atenți 0 lecție despre hibridizai 
rea porumbului, pe care o ține inginerul agronom Alexei Pod- 
kovîrov.

La punctul medica], doctorița Alexandna Malikova le explică 
mamelor tinere cum trebuie îngrijiți sugacii.

La club se joacă șah. Arbitrul meciului care urmează să de
semneze pe cel mai bun jucător din colhoz, este tehnicianul con
structor tvan Polenov...

Și așa. pretutindeni pe unde am fost. Tineretul își petrece 
timpul liber într-un mod plăcut și instructiv. In fruntea lui stă 
intelectualitatea satului. La lamnoe, fiecare al zecelea locuitor 
este intelectual | Satul are doi ingineri agronomi, doi ingineri 
zootehniști, un medic veterinar, doi felceri, 13 învățători, un teh- 
nici'an-constructor, un bibliotecar, un responsabil de club. Dar 
parcă-î poți înșira pe toți 1 In colhoz funcționează un centru 
experimental al Institutului agronomic din Voronej, un labora
tor propriu. Foștii elevi ai școlii din sat, acum laboranți sau 
agrotehnicieni, mînutesc microscoape și alte aparate științifice.

Pînă și cele două vînzătoare ale magazinului din lamnoe au 
studii superioare. Tamara Parfenova a terminat Institutul de co
merț din Voronej, iar Nina Ponomariova urmează cursurile fără 
frecvență ale aceluiași instl'tut.

„Vrem muzică de dans"
Clădirea clubului încă nu este terminată. In sala de spectacole 

și în foaier se fac lucrările de finisare. Deocamdată este gata 
doar sala de lectură a bibliotecii, unde se organizează provizo
riu toate manifestările.

Șahiștii s-au instalat pe scenă. Măsuțele sînt lipite una de 
alta. Tot aici, pe scenă, se află și televizorul. Rulează un film 
despre grăniceri.

— losea, vrem muzică de dans! — o roagă fetele pe Taisia 
Cernoșințeva, responsabila clubului.

Ușa se deschide mereu. Printre noii veniți sînt și cunoștințele 
noastre Alla Fursova și Nina Ponomari'ova.

— Dar unde-s Emma și Alea ? — întreabă cineva.
— își citesc scrisorile I
Emma și Alevtina Pușkin sînt surori- Au terminat școala me

die și s-au întors în colhoz unde lucrează în brigada pomicola. 
Fotografia lor a apărut în ziar și de atunci surorile primesc 
zilnic zeci de scrisori. Le scriu colhoznici din Moldova So
vietică și Georgia interesîndu-se de metodele lor de muncă, de 
rezultatele obținute... Dar cele mai multe scrisori le vin de la 
marinari, soldați, elevi ai școlilor de meserii. Și băieții le în
treabă cum merg treburile în colhoz, dar la sfîrșit, după tot 
felul de compli'mente, saluturi și scuze, strecoară o întrebare ; 
inima voastră e ocupată ?...

...In sală se răspîndește melodia duioasă a unui vals. Pere
chile lunecă ușor pe parchetul ceruit.

S. Krutilin
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Bolșoi Teair" intilnești, 
seară de seară, reprezentanți ai 
multor popoare din U.R.S.S. — lu
crul e cu totul firesc. Oaspetele 
Moscovei, venit din oricare colț al 
Uniunii Sovietice, cu indiferent ce 
treburi, își înscrie în program cel 
puțin unul din spectacolele Bolșoiu- 
lui. La fel de firesc e să intilnești 
același mozaic de națiuni pe marile 
aerodromuri, în fața vitrinelor 
G.U.M.-ului, pe binecunoscuta stra
dă Gorki, la Expoziția realizărilor 
economiei naționale a U.R.S.S. sau 
la oricare dintre instituțiile sovie
tice centrale. De altfel, fiecare din
tre marile orașe sovietice are unul 
sau mai multe puncte — focare 
uriașe de atracție pentru călătorii 
de toate naționalitățile din U.R.S.S.: 
la Leningrad — Ermitajul, la Kiev 
— maiestuosul bulevard Kreșciatik, 
la Stalingrad — colina istorică ce 
poartă numele lui Mamai.

Spuneam că acest aflux de vizi
tatori spre punctele arătate este cu 
totul firesc și ne gîndeam că, in
tr-adevăr, dincolo de tradițiile lor 
culturale, de particularitățile isto- 
rice și de preocupările specifice, op-jK^ 
menii sovietici de toate naționalită-^^ 
file consideră marea artă a Bolșo- 
iului, comorile Ermitajului, Expozi
ția realizărilor economiei naționale 
sau colina lui Mamai întru totul re
prezentative pentru întreaga isto
rie, pentru întreaga economie și 
pentru întreaga cultură a Uniunii 
Sovietice. In toate aceste locuri, po
poarele U.R.S.S. găsesc resursele 
necesare propriei lor dezvoltări, în
vățăminte de preț cu reflexe puter
nice în toate domeniile vieții.

Dar iată că un orășel din 
Ucraina apuseană, Zolocev, puțin 
cunoscut pînă în urmă cu cîteva 
săptămîni, a devenit și el un punct 
de atracție pentru oameni din toate 
colțurile Uniunii Sovietice. Pe șose
lele ce duc spre orășel se pot întîlni 
automobile „Volga" și „Mosk- 
vici“, „GAZ“-uri și autobuse în
țesate de pasageri. Dacă e să pre
cizăm centrul de atracție spre care 
aleargă toate aceste convoaie de 
mașini, trebuie să amintim numele 
colhozului „Șevcenko" și, în ultimă 
instanță, ferma pentru creșterea 
porcilor aparținînd acestui colhoz, 
fermă condusă de laroslav Cij.

Numele lui laroslav Cij a devenit 
binecunoscut după Plenara C.C. al 
P.C.U.S. din decembrie 1959, con
sacrată problemelor agriculturii. De 
la această tribună, tovarășul N. S. 
Hrușciov a vorbit despre faptele de 
muncă ale lui Cij, care a reușit să 
reducă substanțial prețul de cost la 
fiecare chintal de carne livrat sta
tului. Insistind asupra succeselor 
dobindite pînă atunci și asupra an
gajamentelor pe care și le-a luat 
pentru viitor, N. S. Hrușciov a pu
tut să spună, pe bună dreptate, 
despre crescătorul de porci din col
hozul „Șevcenko": „Se numește 
(scatiu — nr.), dar zboară ca 
vultur".

Acum, spre orășelul Zolocev 
îndreaptă sute de colhoznici 
Kazahstan, din Bielorusia, din Gru- 
zia și din alte republici și regiuni 
ale Uniunii Sovietice. Telegramele 
anunță mereu sosirea a noi grupuri 
de vizitatori. laroslav Cij îi primeș
te pe toți. îi pune la curent cu me
todele sale de muncă, în așa fel in
cit Mul să fie limpede și ușor de 
reținut. In curînd, experiența și cu
noștințele lui se vor răspîndi în 
toată Uniunea Sovietică, vor deveni 
bun comun al tuturor colhozurilor 
și, drept urmare, pe masa oameni
lor sovietici va fi mai multă carne 
și mai ieftină.

La prima vedere, 
Teatr" 
există 
rioară: 
toate 
Dar realizările lui Cij nu presupun 
oare, la rindul lor, muncă, îndrăz
neală, inovație și o anumită doză de 
talent ?

Cij 
un

se 
din

m/re „Bolșoi 
și ferma lui laroslav Cij nu 
decit o

afluxul de vizitatori din 
colțurile

asemănare exte-

Uniunii Sovietice.

V. Dascâiu



de lingă Havana
La 8 februarie. A- I. Mikoian, prim 

vicepreședinte al Consiliului de Miniștri 
al U.R.S.S., a făcut o vizită celebrului 
scriitor american Ernest Hemingway — 
în casa acestuia din localitatea Son 
Francisco de Paolo de lingă Havana, — 
vizită la care am avut prilejul să fiu și 
eu de față.

Hemingway și soția lui, Mary, I au în
tâmpinat pe Anastas Mikoian pe terasa 
vilei, ne-au strins tuturor mîinile cu căl
dură și ne-au condus în casă. Heming
way era îmbrăcat simplu, ca acasă — 
într-o cămașă gri și o vestă de lînă bej- 
Statura înaltă, pieptănătura și barba-i 
neobișnuită, ochii inteligenți, scînteie- 
tori și fața-i vioaie și încă tânără ne au 
stîrnit îndată simpatia.

Proprietatea lui Hemingway, pe care 
a cumpărat-o în timpul războiului civil 
din Spania, e o parcelă de pămînt care 
a făcut cindva parte dintr-o pădure 
sălbatică. Casa, cu un etaj, spațioasă, 
luminoasă dar foarte simplă, e așezată 
pe o colină înaltă și are vedere spre o 
cîmpie întinsă. Resturile unor foste ma
sive păduroase, plantațiile de zahăr, li
vezile, petecele roșcate de pămînt de 
pe cîmpurile arate, mulțimea de clădiri 
cu acoperișuri roșii și sure alcătuiesc la-’ 
olaltă o priveliște fermecătoare. Undeva 
departe, printre norii de fum albăstrui, 
se zăresc suburbiile Havanei.

Dar această priveliște e și mai ferme
cătoare văzută din turnul cu trei etaje 
de lingă vilă. De pe acoperișul acestui 
tum, se poate vedea cum cîmpiile, cînd 
verzi, cînd mai albastre decît marea se 
contopesc cu orizontul unui cer ca pe
ruzeaua. •

Mary ne explică că turnul a fost ri
dicat după un plan făcut de dînsa ca 
să-i îngăduie lui Hemingway să lucreze 
cînd în casă se face curățenie și se pun 
în funcțiune aspiratoarele. Etajul doi al 
clădirii a fost amenajat pentru birou, 
dar scriitorul nu I-a folosit încă nici
odată.

Hemingway ne-a povestit că pînă a- 
cum 20 de ani, putea să vîneze, îm
preună cu soția lui, fără să trebuiască 
a se depărta prea mult de vilă- Acum, 
însă, în jurul proprietății s-a ridicat o 
mare așezare. Casele modeste și chiar 
sărăcăcioase, arată că nu-i o loca
litate de vilegiatură pentru burghezie, 
ci o așezare muncitorească obișnuită.

Don Ernesto, cum îi spun lui Heming
way localnicii, se bucură de multă dra
goste și respect.

Hemingway e prieten cu vecinii lui, 
le cunoaște nevoile, ca și cele mai in
time gînduri. Dar se spune că pe cît 
de modest și blind e cu oamenii simpli, 
pe atât de aspru e cu ziariștii burghezi 
șî cu snobii care se înghesuie în juru-î 
ca muștele la miere, fără a izbuti. însă; 
să pătrundă în vila lui. Căci Hemin
gway știe că numele i-a 
ori ponegrit și că I s-a 
cuvînt.

In salonul, biblioteca, 
biroul scriitorului nu se 
obiect extravagant, nici un tablou ab
stractionist, nimic de prost gust ori stri
dent- Totul e simplu, confortabil. Pe 
rafturile bibliotecii stau rînduite mii de 
cărți citite ori răsfoite de Hemingway. 
Un raft imens e tixit cu cărțile scriito
rului, editate în mai toate țările și lim
bile pămîntului. Sînt și cîteva cărți edi
tate la noi în limba rusă și trimise în 
dar lui Hemingway de cititori sovietici. E 
păcat totuși, că cele mai multe din căr
țile lui publicate în limbile popoarelor 
U R.S.S.. lipseau din colecție.

De obicei Hemingway scrie stând în 
picioare, la un pupitru, din pricină că 
nu prea de mult a fost victima unui ac
cident de avion, cu prilejul căruia și-a 
fracturat coloana vertebrală și acum 
caută să-și petreacă cea mai mare par- 

în

v i ț i t ă
st Hemingway

că operele mele sînt citite în toată lu
mea, ceea ce-mi dă într-o anume mă
sură dreptul să cred că sînt de folos 
întregii omeniri.

Rostind aceste cuvinte, Hemingway 
s-a simțit. însă, oarecum stingherit și a 
adăugat îndată că a vorbi așa despre 
propria-ți persoană înseamnă a da do
vadă de o crasă 
el nu socoate că 
merit deosebit din 
piu consideră că 
să descrie stările 
lor și problemele 
mai mulți dintre ei.

Cînd și a dat seama că oaspetele 
este un interlocutor care-i cunoaște 
înțelege opera, Hemingway l-a întrebat 
de-a dreptul dacă aceasta ii place cu 
adevărat La răspunsul afirmativ al lui 
Anastas Mikoian, Hemingway a arătat

lipsă de modestie. Că 
ceea ce face este un 
parte-i, ci pur și sim- 
știe să descopere și 
sufletești ale oameni- 

valabile pentru ce*

său 
Șl '

fost de multe 
speculat orice

dormitorul și 
află nici un

in ultima vreme, televiziunea bri- 
tanică a inclus în programele ei 
piese ale unor dramaturgi sovie
tici. Ziarele au salutat această ini
țiativă ca un eveniment de seamă 
în viața culturală a Angliei.

Este vorba de piesele „In căuta
rea bucuriei", de Viktor Rozov, pre
zentată la televiziunea comercială, 
și „Zilele familiei Turbin", de M. 
Bulgakov, prezentată de B.B.G. lat 
în ajunul Anului Nou telespectatorii 
britanici au avut prilejul să vizio
neze filmul 
carnaval".

In piesa 
spectatorii 
„caldă și omenească", regizorul și 
colectivul de inlerpreți s-au stră- 
duit să sublinieze ideea principală 
a lucrării — năzuința eroilor spre 
o viață curată, luminoasă, adevă 
rată.

Recent, B.B.C. a prezentat piesa 
„Zilele familiei Turbin". Trebuie să 
spunem că aceasta n.a fost prima 
întîlnire a spectatorilor englezi cu 
lucrarea lui M. Bulgakov. In 1938 
piesa a ținut multă vreme afișul 
unui teatru 
au primit 
B.B.G.-ului 
s-a bucurat

sovietic „Noapte de

lui V. Rozov, pe care 
au calificat-o drept

londonez. Spectatorii 
cu interes inițiativa 

de a relua piesa care 
cindva de atîta succes.

că e foarte bucu
ros să afle acest 
lucru și că nădăj
duiește că noua 
carte la care lu
crează acum ii va 
place și reai mult 
lui A. Mikoian. 
După care scriito
rul a făgăduit to
varășului Mikoian 
să-i trimită la Mos
cova toate cărțile 
noi care-i vor apare la New York. Și 
scoțînd din bibliotecă un exemplar în 
limba rusă din „Bătrînul și marea-, a 
scris : „Lui Anastas Mikoian cu cele 
mai bune urări, Hemingway".

A. I. Mikoian i-a dăruit lui Hemin
gway cele două volume de Opere alese, 
recent apărute la Moscova, spunindu-i 
că au fost publicate în 300.000 de e- 
xemplare. Hemingway a primit cu mult 
interes vestea, deși știa de mulf că o- 
perele lui sînt editate în U.R.SS. în ti
raje astronomice și că cititorul sovietic 
este un cititor format și exigent, care 
n-are nevoie de „comics‘‘-uri, ci de li
teratură serioasă.

Scriitorul a arătat că dorește de multă 
vreme să viziteze Uniunea Sovietică, dar 
că diverse împrejurări l-au împiedicat 
pînă acum să-și realizeze ideea. Anas
tas Mikoian i-a răspuns că ar fi un 
oaspete iubit de poporul sovietic și că 
ar fi primit cu multă căldură de nenu- 
mărații lui cititori.

— Să sperăm — a declarat Hemingway
— că ne vom mai întâlni la Moscova, 
unde voi avea prilejul să vă dau auto
grafe și pe alte cărți ale mele.

Venind vorba despre expoziția sovie
tică din Havana, Hemingway a precizat 
că o va vizita neapărat.

— Vizitarea expoziției îmi va înmulți 
desigur cunoștințele despre țara dvs., 
iar eu sînt totdeauna gata să-mi consa
cru timp pentru a afla tot ce e nou. 
Nu frecventez 
ori fac vizite, 
o pierdere de 
scriitoricească 
tară și nimeni 
folosirea timpului, 
poți dobîndi numai 
nare. Cînd începi să frecventezi recep
țiile, 
vrea 
trec.
— a
încalc autodisciplina pe care 
impus-o, o dată pentru totdeauna.

recepțiile și numai rare- 
dat fiind că le socotesc 
vreme- Munca noastră 

este o activitate volun- 
nu ne cere socoteală de 

Dar rezultate bune 
prin autodiscipli-

pierzi inutil un timp prețios. Aș 
să mai fac multe lucruri și anii 
De asta sînt atît de aspru cu mine 
adăugat Hemingway — și rareori 

mi-am

Ernest Hemingway

Hemingway s-a exprimat cu multă 
căldură despre poporul cuban și despre 
guvernul revoluționar al lui Fidel Castro.
- Cunosc acest popor de multă vre

me - a spus el. Copiii mei au crescut 
aici și s-au legat de tinerii din acest 
orășel. De multe ori am băgat de sea
mă că acești copii sărmani sînt însufle
țiți de sentimente generoase și de dorul 
de a munci și de a fi folositori poporu
lui- Mulți dintre ei n-au izbutit, însă, 
să și valorifice puterile, irosindu-și timpul 
în căutare de lucru, pînă cînd, dispe
rați, s-au ratat. In toți anii pe care i-am 
petrecut în Cuba n-am văzut nici un 
guvern care să fi fost atît de cinstit și 
incoruptibil, ca actualul guvern revolu
ționar. E unul din motivele pentru care 
poporul cuban își iubește atît de mult 
liderii lui revoluționari.

La sfîrșitul vizitei, A. 1. Mikoian a o- 
ferit lui Hemingway și soției lui cîteva 
daruri — spre amintire. O cutie cu ju
cării rusești, două volume cu reprodu
ceri după tablourile de la Ermitaj, o co
lecție de sticle de colonie „Krasnaia 
Moskva" și delicatese rusești icre și 
vodcă — care au stîrnit sincera admira
ție a gazdelor. Don Emesto n-a putut 
rezista ispitei de a bea cu noi o sticlă 
de vodcă pentru prietenia dintre marile 
noastre popoare, pentru pacea 
cirea întregii omeniri.

Părăsind casa ospitalieră a 
oameni minunați, neam spus
stat de vorbă cu un adevărat fiu și un 
adevărat patriot al țării lui- Drept care 
am urat gazdelor fericire și viață lungă, 
pentru fericirea tuturor popoarelor și 
triumful rațiunii umane.

încheind, aș vrea să exprim sentimen
tele oamenilor sovietici și să-i spun ful 
Hemingway : 
în 
că

și feri-

acestor 
că am

„Don Ernesto, te așteptăm 
frumoasa noastră (ară și nădăjduim 
această zi nu este departe !“.

A. Alexeev

ClT11' S..|^l»« r<,er2 „(J.R.S.S

in toate domeniile"(nNew York Times'1)
o superputere

te a timpului umblînd sau lucrind 
picioare.

Vizita a durat mai bine de o oră 
jumătate. Discuția lui A. I. Mikoian 
scriitorul a fost însuflețită și degajată; 
Cei doi interlocutori au găsit repede un 
limbaj comun. Deși don Ernesto 
clarat că nu face politică și că 
că să se țină cît mai departe de 
ta, prin opera lui — așa cum a 
vat A. I. Mikoian — el face mari 
poporului, ceea ce este o politică bună-

— Sînteți un mare scriitor al lumii — 
a arătat 
coperiți 
chiar și 
mai de 
năzuințe 
socială le nimicește 
că gîndurile eroilor dv. sînt înțelese de 
oamenii din toate țările.

— Sînt un scriitor american — a spus 
Hemingway — dar traducerile îmi arată

Și 
cu

a de- 
încear- 
aceas- 
obser- 
servicii

I. Mikoian — pentru că des- 
sufletele oamenilor simpli, 
celor aflați pe treapta cea 
a scării sociale, licăriri și

A. 
în 
ale 
jos
frumoase, pe care nedreptatea 

deseori, și pentru

Aceasta este caracterizarea pe oare o face Uniunii Sovietice 
ziaristul american Cyrus L. Sulzberger, comentator de po
litică externă la „New York Times". In cartea sa, apărută 
recent. „Ce nu este în ordine în politica externă a S.U.A.**, 
ziaristul american, cane se remarcă uneori prin observații 
lucide, se arată îngrijorat -de ..repeziciunea cu care S.U-A. 
își pierd pozițiile postbelice de superioritate**. De altmin
teri, încă în 1956, într-o altă carte a sa, intitulată ..Marele 
dezgheț — C. Sulzberger a prevenit cercurile conducătoare 
americane că „occidentul capitalist pierde întrecerea cu 
socialismul" și-și exprima convingerea că politica de pc 
poziții de forță** și „în pragul războiului" nu prevestește 
aimic bun capitalismului.

C. L. Sulzberger vine acum să întărească aceste convin
geri cu noi argumente de necontestat.

„Noi și aliații noștri—scrie el—am cedat una după alta 
pozițiile noastre în Orientul Mij'ociu și în Asia. Majorita
tea arabilor s-au ridicat cu arma în mînă împotriva noastră. 
Continentul chinez ne-a scăpat din mîini. Am pierdut supe
rioritatea noastră atomică de scurtă durată și Uniunea So
vietică. după o refacere uluitor de rapidă, s-a transformat 
într-o superputere în toate domeniile".

C. Sulzberger nu ascunde neliniștea care a început să-l 
slăpîneoscă în fața rezultatului cert al întrecerii. Dacă la 
început, remarcă el, S.U.A. dețineau' o superioritate. în pre
zent această superioritate dispare „pe măsură ce Rusia ne 
ajunge din urmă cu pași uriași". De data aceasta, autorul 
cărții furnizează compot Hoțiilor săi o serie de fapte nu mai 
puțin edificatoare. „Pînă la sfîrșitul anului 1960 — scrie el 
— U.R.S.S. a planificat să producă tot atîta cărbune, oțel, 
energie electrică și petrol cît cele șase țări membre ale pieții 
comune europene, pînă in anul 1965 tot atît cit întreaga 
Europă occidentală, iar pînă în anul 1970 să depășească 
S.U.A.**.

E firesc ca toate acestea să nu fie lipsite de urmări. Au- 
torul dă alarma, arătînd că soarta popoarelor Asiei și 
Africii este determinată de rezultatul întrecerii dintre cele 
două sisteme. „Pentru cei mai mulți asiatici — scrie ei 
fără ocol — Rusia este un exemplu remarcabil al dezvol
tării industriale rapide", iar faptul că U.R.S.S. trimite în 
țările slab dezvoltate specialiști și utilaj — „produce o pu
ternică impresie asupra popoarelor Asiei**.

C L. Sulzberger subliniază că toate aceste fapte stau (a 
baza prestigiului mereu in creștere al Uniunii Sovietice 
„care a obținut un strălucit succes în crearea unui nou cli
mat^ politic" în timp ce S.U.A. au mers în ultimul timp ..din 
înfrîngere în înfrîngere". Prestigiul american este în declin 
chiar și în rîndurile populației țărilor aliate unde S.U.A. 
„au creat mașini de război care nu pot fi suportate de eco
nomia acestor țări" și care constituie „una din principalele 
cauze ale nepopularltății S.U.A. în Europa". In mod inevi
tabil toate aceste schimbări duc la ceea ce ziaristul american 
numește „o modificare uimitoare a raportului de forțe pe 
arena internațională".

De bună seamă nu se poate cere lui C. Sulzberger să 
meargă pînă-n adînrul lucrurilor și să vadă toate cauzele 
care duc la nepopularitiatea S.U.A. în lume, la repetatele în- 
frîngeri ale Americii, la schimbarea raportului de forțe pe 
plan internațional în favoarea lagărului țărilor socialiste în 
frunte cu Uniunea Sovietică. Cartea lui C. L. Sulzberger are 
însă darul de a dezvălui neliniștea ce cuprinde cercuri tot 
mai largi ale opiniei publice americane față de eșecurile 
politicii externe americane. Ea constituie totodată o recu
noaștere a uriașelor succese pe care Uniunea Sovietică le 
înregistrează în toate domeniile.
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rainilia nallinan in Piața Roșie din Moscova,

O CIVILIZAȚIE NOUA
împreună cu soțul și cu cei doi fii ai mei am între

prins un voiaj de trei luni in Europa, din care o lună în
cheiată in Uniunea Sovietică. Partea aceasta a călăto
riei noastre ii interesează în cea mai mare măsură pe a- 
mericani. Sintem invitați in cele mai diferite colțuri ale 
țării să relatăm despre cele văzute în Uniunea Sovietică. 
Și, de obicei, auditoriul se interesează de aceleași aspec
te care ne-au pasionat și pe noi în timpul călătoriei. Căci, 
la drept vorbind, o călătorie in Uniunea Sovietică nu 
este un simplu voiaj de agrement. Țineam foarte mult 
să vedem, in primul rînd, ce soluții au găsit conducăto
rii lumii socialiste problemelor care ne preocupă pe noi 
toți.

Din capul locului ne-am dat seama că sloganul atit de 
răspindit la noi că „Rușii nu-ți arată decît ceea ce le 
convine", e pur și simplu o legendă. Nu ne-a fost impusă 
nici un fel de restricție. Am văzut tot ce am dorit. Ni
meni nu ne-a împiedicat să explorăm fiecare colțișor, 
ne-am plimbat cit am poftit cu taxiul ori cu metroul 
fără a 
dorința 

fi insoțifi de nimeni, iar cind ne-am exprimat 
de a vizita un loc anume, cererea noastră a fost

îndată satisfăcută. Mă îndoiesc că venind în Statele 
Unite, oameni ca noi, care nu dețin nici o funcție oficia
lă, ar putea vizita nestingheriți școli, tribunale, închi
sori americane sau alte instituții, așa cum ni s-a per
mis nouă in Uniunea Sovietică, unde ni s-au dat totoda
tă lămuriri cit se poate de complete și de binevoitoare.

Cum se explică simpatia, bunăvoința oamenilor sovie
tici ? Mai întîi de toate, sovieticii sînt mîndri de succe
sele țării lor, iar în al doilea rînd, ei vor să trăiască în 
pace și prietenie cu toate popoarele. Dorința aceasta se 
manifestă in fiecare ocazie.

După părerea mea. cel mai remarcabil aspect al vieții 
sovietice îl constituie larga sa democrație. Noi veneam 
dintr-o lume în care clasele economice sint radical des
părțite, și pășeam în țara fără conflicte sociale. Lucrul 
acesta produce o impresie extraordinară. Am simțit că 
ne aflăm în fața unei civilizații noi, cu totul deosebite. 
La New York, Paris, Londra sau în oricare altă capitală 
occidentală, fie că asiști la un spectacol de operă și balet, 
fie că te afli intr-un mare hotel, nu vei vedea în jur 
decit oameni îmbrăcați după ultimele cerințe ale modei,

aparținînd claselor de sus In acest peisaj prezența unui , 
muncitor ar fi tot atit de deplasată ca și prezența unui 
membru al triburilor boșimane din Australia. Insă la ho
telul „Ukraina" sau la Bolșoi Teatr din Moscova te afli 
chiar în mijlocul muncitorilor și țăranilor. Acest lucru 
te surprinde și te mișcă totodată.

Preponderența oamenilor simpli, obișnuiți, poate fi ob
servată pretutindeni: in restaurante, muzee, în parcurile 
cu atracții, cutn este cel pe care l-am vizitat la Soci. Dar 
nicăieri nu te surprinde mai mult acest lucru ca la tri
bunalele populare. In țara noastră tribunalele se află din 
nefericire în mîinile unor politicieni și financiari corupți. 
Soțul meu, jurist cu o inaltă funcțiune, a luptat zadar, 
nic ani îndelungați împotriva acestei calamități. Stu
diind instituția sovietică a asesorilor populari, el a ajuns 
la concluzia că aceasta reprezintă cea mai democratică

■ j.mtr: metodele judiciare In U.R S.S., sindicatele, coope
rativele și alte organizații își aleg reprezentanții: simpli 
friirncitori. bărbați și femei, iau loc în sala tribunalului 
alături, de judecător, asistă împreună cii el la proces și 
pronunță sentința. Toate chestiunile sînt dezbătute și 
rezolvate de trei persoane : judecătorul și cei doi asesori.

Un alt fenomen frapant ăl vieții sovietice îl constituie 
efortul sincer care se face în această țară pentru a se 
asigura satisfacerea trebuințelor jamenilor.

In cursul călătoriei noastre în Europa occidentală, am 
intilnit adesea aspectele dureroase ale mizeriei. 'rag* 
gesc in mod deosebit Italia, poporul ci minunat, ora^^R 
pitorești, palatele și fintînile sale Cînd am ajuns însă în 
sud, sentimentul meu de mindrie pentru Italia a fost pus 
la grea încercare. Pe Via Marittima din Neapole. mii de 
oameni trăiesc în cocioabe îngrozitoare, încropite din 
lăzi, saci și tot felul de rămășițe. Copiii, frumoși dar 
tlăminzi și îmbrăcați în zdrențe, se înghesuie în aceste 
„locuințe" lipsite de apă și de cele mai elementare con
diții sanitare. Ca și în Franța sau in Germania occiden
tală, in Italia întîlnești prostituate, cerșetori și alte vic
time ale nedreptății economice. In Uniunea Sovietică n-am 
văzut însă nici un cerșetor. N-am intilnit acolo nici 
un om in zdrențe. N-ain zărit niciodată vreun sovietic 
care să răscolească prin gunoaie. în căutarea hranei.

Unele dintre casele pe care le-am vizitat in U.R.S.S. 
erau vechi, dar în inteuor erau curate. Nu puteai deloc 
să le numești ..cocioabe". Spre surprinderea noastră, 
în casele acestea există lumină electrică și chiar televi
zor. In Uniunea Sovietică se resimte lipsa spațiului loca
tiv. In timpul războiului, aproape toate clădirile din par
tea vestică a Moscovei au fost distruse, iar volumul con
strucțiilor nu reușește încă să satisfacă nevoile populației 
în continuă creștere. Dar se construiesc necontenit blocuri 
de locuințe.

A E Z I A țara celor
Vizita lui N. S. Hrușciov în Indonezia este urj eveniment de mare importanță pen

tru consolidarea păcii în Asia. Poporul Indoneziei s-a pregătit cu multă bucurie să-și 
întîmpine înaltul oaspete, dat fiind că toți oamenii simpli de pe glob știu astăzi că 
fiecare nouă călătorie peste hotare a lui N. S. Hrușciov contribuie la întărirea păcii, 
a prieteniei dintre popoare.

Popoarele Indoneziei și Uniunii Sovietice sînt unite prin simțăminte de sinceră 
prietenie. Nu de mult. Djakarta, capitala indoneziei, a fost vizitată de o escadră a 
flotei sovietice din Oceanul Pacific. Reproducem mai jos un reportaj despre această 
vizită.

A treia zi după ieșirea din Vladivostok 
ne-a prins pe drum taifunul. De altfel, eram 
preveniți: taifunul fusese anunțat de sta
țiile de radio din Japonia, Filipine și insula 
Guam. Și ca toate marile taifunuri a fost 
botezat de meteorologi, chiar din clipa naș
terii — „Emrna" — și a primit numărul de 
ordine 5.920.

Escadra noastră l-a înfruntat dincolo de 
arhipelagul Riukiu, la est de Taivan. Vîn- 
tul se transformase în uragan. Crucișătorul 
„Amiral Seneavin", care la început cocheta, 
se cu oceanul, lupta acum din greu cu va
lurile. Crestele înspumate treceau peste pun. 
tea navelor puitcare de mină „Vîderjannîi" 
și „Vozbujdennîi". Întreg echipajul muncea 
din greu spre a ține piept oceanului dezlăn
țuit

Și totuși aveam cu toții o dispoziție ex
celentă. Căci mergeam într-o vizită de prie
tenie în Indonezia, spre a duce poporului in
donezian salutul frățesc al țării sovietice.

Nu ne-am întrerupt activitatea nici în cli
pele de intensitate maximă a furtunii. In 
fața hărții Indoneziei, abia ținîndu-se unul 
de altul, marinarii ascultau expuneri despre 
țara celor „trei mii de insule", despre cîm- 
piile lavei și pădurile Kalimantanei, despre 
lupta eroică a poporului indonezian pentru 
libertate.

Jn a patra zi, dis-decimineață, tăind apa 

fără nici o cută a oceanului străpuns de un
dițele pescarilor, ca de niște lănci, escadra 
de nave sovietice a ajuns la Djakarta.

In port, palmierii se înghesuiau pe ulicioa
rele strimte, înțesate de magazii. In ceața 
străvezie a dimineții se deslușeau conturu
rile nesigure ale unor munți îndepărtați.

La dară ne aștepta o orchestră și o com
panie de onoare. Iar dincolo de balustrada 
de fier a cheiului se adunaseră mii de oa
meni care ne-au întîmpinat cu fețe zîmbi- 
toare, cu mîinile ridicate în semn de salut. 
Drept răspuns, marinarii sovietici și-au flu
turat îndelung beretele.

— Salmat paghi — bună dimineața. In
donezia I Timp de 350 de ani pămîntui tău 
s-a aflat sub călcîful colonialiștilor. Piața 
centrală a Djakartei se numea pe atunci 
cîmpul Viselitz. Dar la 17 august 1945 cind 
Indonezia a fost proclamată stat Indepen
dent, a devenit și ea piața Libertății.

Omul care vine în lava pentru cîteva zile 
se simte copleșit de splendoarea neobișnuită 
a naturii tropicale. Impresia aceasta ]e domi
nă pe tocate celelalte. Și lucrul e ușor de 
înțeles: ficușii au a:ci cîteva zeci de metri 
înălțime, un singur arbore poate umbri cu 
coroana lui un cîmp întreg, peștii care zac 
în coșuri sub șoproane au culori fantastice, 
de basm. Iar noaptea, scăpată de zăduful 
zilei. Djakarta e și mai vie decît ziua; ne

număratele bărci ale negustorilor ambulanți 
se mișcă fără odihnă de colo-colo; și la 
cîrma lor luminările își joacă pete mici și 
palide de lumină.

Exotismul este, însă, un lucru relativ. In
tr-un rînd m-am dus cu un grup de marinari 
în parcul zoologic din capitala Indoneziei. 
Nimeni nu se oprea în fața păsărilor rino
cer, cumplite arătări cu aripi din insulele în
vecinate. Dar oamenii se îmbulzeau în fața 
cuștilor cu... bufnițe. Păsările acestea urîte 
și șterse erau considerate aici o culme a 
exotismului.

Locuitorii Djakartei se scurgeau în torent 
nesfîrșit spre port, unde ancoraseră navele 
sovietice. Totul îi interesa : cabinetul chi
rurgical, cazarma echipajului, cambuza... 
Așteptau pe duneta crucișătorului ceasuri în
tregi ca să le vină rîndu] să scrie în cartea 
de impresii.

— Scriu 1 exclamă încîntat învățătorul 
Subroto. — Uitați vă cum scriu I

— Da, sînt euvnte calde, — sm răspuns 
neînțelegînd ce vrea să spună noul meu 
cunoscut.

— Scriu 1 exclamă încîntat învățătorul 
Cînd e vorba de sovietici cuvintele nu pot 
fi decît calde Uitați-vă, ricșa a luat creionul 
în mînă I Știți cîți știutori de carte erau în 
Indonezia pe vremea olandezilor? Mai puțin 
de 7 la sută. Iar acum avem peste 30.000 
de școli...

Pasiunea pentru învățătură a cuprins 
toată țara. Strecurîndu-se dibaci printre 
mașini și ricșe — în Djakarta nu există 
încă pretutindeni trotuare — adolescenții 
oacheși se îndreaptă grăbiți spre școală. 
Oamenii maturi frecventează cursurile se
rale ale „universităților populare".

Intr.o seară, într-o căsuță primitoare așe
zată într-o stradă liniștită din Djakarta

s-au adunat scriitorii și pictorii men 
„Lecrei”, adică ai Societății de 
populară. Veniseră să se întîlriească c 
itorn sovietici Alexandr Stem și Al 
Kron, sosiți in Indonezia pe bordul 
șătorului ..Amiral Seneavin".

In încăpere ardeau luminări, (D 
face economie de energie electrică 
aceea lumina se stinge adesea). Ga 
trata oaspeții cu turte străvezii din fr 
orez, creveți pisați și alte delicii necui 
nouă.

Iar oaspeții discutau despre lite
— Cercul celor ce citesc se măre 

ce în ce mai mult — ne-a spus cun 
scriitor indonezian Pramudia Ananta 
un om cu fruntea lată și privirea 
Poporul vrea să afle cît mai multe 
viața oamenilor sovietici, despre ța 
Eu am tradus „Mama" de Gorki. , 
unui om" de Șolohov... Și asta — 
apoi, arătîndu-ne o carte mirosind î 
cerneală de tipar. — Vă rog să i-o 
Boris Polevoi. E „Povestea unui om 
rat" în limba indoneziană...

...Autobuzul care îi purta pe m 
noștri spre Bogor stopa pe neaștep 
marginea drumului, lîngă un crîng 
vea — arborele de cauciuc. Șoferul s 
cabină și începu să meșterească ce 
motor. Cam un minut să fi durat 
oprirea. Dar șoseaua pustie pînă atu 
populă dintr-odată. Intr-o clipă matr 
pomeniră înconjurați de, un grup de 
indonezieni care li se adresară în c<

Nu trebuia să cunoști limba ca să 
că nu era vorba doar de curiozitate

Aceeași atmosferă am întîlnit-o p 
deni : pe stadion, unde suferind pen 
ce greșeală a jucătorilor lor, pa
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Un turneu triumfal
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creștere 
Uniunea 
crimelor 
închiso-

pitele Unite, criminalitatea în continuă 
obiectul unei îngrijorări generale. In

i, in comparafie cu anul 1940. numărul 
s la jumătate. Un expert in problemele 
ericane a calificat sistemul nostru de detențiune
nedieval". Căci acest sistem urmărește să dis- 
ținutul, să-l arunce în mocirla degradării totale, 

stigmatul crimei să-l înfiereze pentru tot restul
1 Uniunea Sovietică se urmărește un scop cu 
erit: deținutul este ajutat să devină un om util 
, să-și păstreze demnitatea umană.
ițele Unite, o altă calamitate o constituie con- 
it mai sporit de stupefiante. Vinzarea lor a luat 
le unui mare business. Acest lucru a dus la re- 
bandelor de gangsteri, care prosperau înaintea 
„regimului sec". S-ar putea pune capăt destul 
acestei tare, dacă cei intoxicați ar fi considerați 
și li s-ar pune la dispoziție medicamente la un 
sibil sau chiar gratuit, prin dispensarele statului, 
iunea Sovietică se desfășoară în permanență ve- 
campanii sanitare. Cancerul și maladiile cardia- 
■ază în prezent obiectul celei mai atente griji. A- 
regul serviciu medical, inclusiv spitalizarea și 
tul dentar, sînt gratuite. în timp ce pentru mulți 
ii (nu mă refer la cei bogați) boala înseamnă a- 

ruină financiară.
'«mV zile întregi vizitînd școlile sovietice, stu. 
ijp^fcele și metodele lor de învățămînt. Am vi
lă palate ale pionierilor și atelierele lor. Ceea ce 
it acolo m-a făcut să-mi schimb părerea despre
i în Uniunea Sovietică nu ar exista vreo elasă 
ită. Există și acolo o asemenea clasă: copiiil 
:omoara cea mai de pref a tării. Copiii sovietici

hrăniți și bine îmbrăcați. învățătura și jocurile 
supravegheate cu răbdare și înțelegere.
a mai minunată parte a populației sovietice n-o 
c nici copiii, nici adolescenții, ci oamenii simpli.
ii și țăranii oamenii puternici, voinici pe care-i 

pe străzi și in piețe, care își așteaptă rîndul în
uzoleului din Piața Roșie sau admiră tablourile 

E.rmitaj. Sînt binevoitori, sinceri. Respiră mîn- 
emnitate. Sînt bărbații și femeile al căror devo- 
ierbinte a pus temeliile puternicului edificiu al 
cialiste. Sînt revoluționarii din 1917, veteranii 
război mondial Sînt cei care au alungat pe 

și au zdrobit Wehrmachtul 
război mondial. Sînt oamenii

ioniști in anii 20 
în cel de al doilea 
salvat omenirea și care îmi dau dreptul să fiu 
le generația mea.

— S.U.A.
Vivian Hallinan

hiar și un singur muzician 
rus poate entuziasma pu
blicul pină la delir. Dar 
cind la Carnegie Hall și-a 
făcut apariția toată Or
chestra simfonică de stat 
din Moscova, entuziasmul

a atins punctul culminant. Așa și a înce
put Paul Long, criticul muzical al ziaru
lui „New York Herald Tribune", cronica 
la primul concert dat de Orchestra simfo
nică sovietică în America- Iar ziarul 
„New York Times" a publicat un arti
col despre acest eveniment in prima pa
gină, alături de știrile cele mai impor
tante și mai senzaționale. Articolul în
cepea cu aceste cuvinte : „Orchestra 
simfonică de stat din Moscova și-o înce
put la Carnegie Hall, cu un succes 
răsunător, turneul de șapte sâptămini 
pe care-l întreprinde in America în ca
drul schimburilor culturale americano- 
sovietice" și se sfîrșea așa : „După ul
tima piesă din program, publicul n-a 
vrut să părăsească sala. A aplaudat 
frenetic, a strigat, a bătut din picioare 
cuprins de entuziasm... Pe scenă au fost 
aruncate flori. Fie dar ca aceste flori ți 
sentimentele profunde ale lui Ceaikovski 
să dovedească că S.U.A. ți U.R.S.S. pot 
fi de acord în muzică". Concertele date 
de orchestra sovietică la Carnegie Hall 
au durat aproape o lună. Istoria lui 
Carnegie Hall e, de altfel, strîns legată 
de numele lui P. I. Ceaikovski. Se știe 
că compozitorul rus a fost invitat să 
participe la inaugurarea singurei săli 
de concert din New York. La 6 mai 1891 
ziarul „World" scria : „Evenimentul prin
cipal al serii a fost apariția cunoscutu
lui compozitor rus Ceaikovski, care și-a 
dirijat Marșul triumfal. Ceaikovski a fost 
primit ca un rege, a fost ovaționat cum 
foarte rar i se intimplâ unui muzician 
în America. Publicul numește primele 
concerte date in noua sală „Festival 
Ceaikovski".

Orchestra simfonică sovietică ți-a în
ceput concertele de la Carnegie Hall 
cu lucrări de Ceaikovski. „New York Ti
mes'* a subliniat că „interpretată strălu
cit de compatrioții lui, muzica marelui 
compozitor rus a răsunat la Carnegie 
Hali, onorată la inaugurarea ei acum 
aproape 70 de ani, de prezența lui

cunoscutul
Ross Parmanter a 

bucată a fost splen- 
o uimitoare sensi- 

vigoare".

Ceaikovski"... La rîndul lui H. Johnson, 
criticul muzical al ziarului „New York 
Post'' o remarcat : „A fost uno din 
cele mai bune interpretări pe care am 
avut prilejul să o ascult. Orchestra a 
stirnit ovațiile entuziaste ale întregii a- 
sistențe"...

Și totuși în ciuda incontestabilului 
succes al muzicienilor sovietici, in pri
mele cronici s au strecurat și anume ac
cente dubitative : da, Ceaikovski e al 
lor, il cunosc. Dar să vedem cum au 
să I interpreteze pe Beethoven ? Cind 
orchestra sovietică a executat, insă, sim
fonia Vll-a de Beethoven, 
muzicolog american 
subliniat : „Această 
did interpretată, cu 
bilitate, cu finețe și

Dintotdeauna, și nu< fără temei, muzi
cologii americani s-au mîndrit cu or
chestrele lor simfonice. La Carnegie 
Hall au concertat cele mai bune or
chestre din Europa. Nici o orchestră sim
fonică n-a stirnit, insă, un interes atît 
de mare ca cea sovietică (nu intîmplă- 
tor din unele cronici ale criticilor ame
ricani răzbat accente de invidie față de 
muzicienii sovietici). De altă parte, do
rința amatorilor americani de muzică 
clasică de a obține cu orice preț un 
bilet la concertele orchestrei sovietice 
dovedește, desigur, marele interes al a- 
mericanilor față de tot ce e sovietic. 
Irying Coloden, cronicarul revistei „Sa
turday Review" a relevat, de pildă, că 
„publicul îi întimpină pe muzicienii so
vietici cu neobișnuita căldură și entu- 
ziamul cu care reacționează întotdeauna 
la spectacolele unor oaspeți sovietici".

O puternică impresie a produs asupra 
ascultătorilor americani interpretarea 
Simfoniei a XI a de Șostakovici. După 
concert, muzicologul Francis Parkins a

scris : „O puternică impresie a produs 
maniera subtilă ți inspirată cu care in- 
terpreții au redat conținutul emoțional 
ți tabloul de imagini al Simfoniei. Fi
nalul, interpretat cu căldură și inspira
ție, a fost extrem de emoționant. El a 
stirnit o furtună de aplauze, însoțite de 
„bravo". Dirijorul Ivanov a fost chemat 
la rampă de cinci sau șase ori".

Criticii americani elogiază talentul in
spirat al celebrilor dirijori sovietici Kon
stantin Ivanov și Kirill Kondrașin. Muzi
cologul Winthrop Sargent a scris in re
vista „New Yorker" : „Conducerea inspi
rată. subtilă ți însuflețită a Orchestrei 
a meritat, fără îndoială, 
puternic al publicului".

De un mare succes s-au 
liștii Emil Ghilels, Galina 
Danii Șafran, Valeri Klimov. După unul 
din concertele lor criticul muzical John 
Briggs a scris : „A cintat Ghilels și sala 
a fost plină pină la refuz. Se așezaseră 
scaune pină și pe scenă. Pianistul a în
trecut toate așteptările. Părea că s-a în
trecut chiar pe el insuși. Ropotele de a- 
plauze nu mai conteneau. Ascultătorii 
cărora li se așezaseră scaune pe scenă 
ascultau in picioare spre a urmări jocul 
de mină al artistului. A fost 
unui maestru, pentru care 
„mare" nu e de fel exagerat".

Iar ziarul „New York Post"

entuziasmul

bucurat so- 
Vișnevskaia,

concertul 
adjectivul

calif i- 
o„cîn- 
abso- 
dînsa

SUA.

a 
cat-o pe Galina Vișnevskaia ca 
tăreață remarcabilă". Are o voce 
lut neobișnuită - a scris despre 
ți „Herald Tribune".

Daniil Șafran era cunoscut in
din înregistrările lui - a arătat revista 
„Saturday Review". La Carnegie Hall el 
a justificat așteptările publicului. Și-a 
confirmat renumele de mare muzician".

B. Strelnikov

. o o o de
fotbalului indonezian aplaudau totuși fre
netic echipa Flotei sovietice din Oceanul 
Paciffc; la concertele ansamblului marina
rilor, unde spectatorii cîntau împreună cu 
oaspeții...

Poporul are memorie bună. Indonezienii 
nu uită că Uniunea Sovietică a protestat 
hotărît atunci cînd olandezii au început in
tervenția în Indonezia. Ei își amintesc că 
atunci cînd „Serviciul regal de navigație" 
a boicotat republica, lipsind-o de mijloacele 
de comunicație între insule, țara noastră a 
trimis în Indonezia nave de transport. După 
cum nu au uitat nici că atunci cînd în Su
matra a izbucnit răscoala pusă la cale de 
imperialiști. Țara sovietelor a acordat din 
nou sprijin moral republicii.

Colindăm. împreună cu un grup de ma
rinari. străduțele strimte din cartierul Pa- 
sar Baru, ce| mai însuflețit cartier comer
cial din Djakarta. Respirăm cu nesaț aroma 
garoafelor șl strîmbăm din nas din pricina 
mirosului pătrunzător al durianului. un fruct 
caraghios care aduce cu un arici strîns 
ghem.

Oriunde v-ați opri în Pasar Baru. lingă 
orice magazin cu produse industriale și 
orice ați privi : furculițe, țesături sau. în 
fine, orice var cădea în mînă. ați băga în
dată de seamă că totul e importat de peste 
Ocean.

Sînt consecințele dominației colonialiste. 
Dependența de comerțul exterior este una 
din cauzele greutăților prin care trece a- 
ceasiă țară bogată.

Si. se înțelege, monopolurile străine au 
încercat imediat să profite de pe urma greu
tăților tînărului stat. O companie japoneză, 
de pildă, a propus Indoneziei un împrumut 
pentru dezvoltarea extracției de petrol din 
Sumatra de nord Dar cerea în schimb ca

insule ---- I---------
timp de 30 de ani să achiziționeze, la prețuri 
mai mici decît cele internaționale, jumătate 
din petrolul extras din noile zăcăminte.

— Dacă n-ar fi Uniunea Sovietică șj prie
tenii ei — ne-a spus Trisno — aș fi tresărit 
la auzul cuvîntuluj „împrumut". Dar nu tre
buie să fii economist ca să-ți dai seama 
cînd ești jefuit și cînd ți se întinde o mînă 
prietenească .. Iar mîna dv. este de frate.

Uniunea Sovietică a acordat Indoneziei 
un împrumut — de 117.500.000 de dolari, cu 
o dobîndă anuală de 2.50 la sută Dacă ți
nem seama că S.U.A. acordă împrumuturi 
cu o dobîndă anuală de 4 la sută sau chiar 
de 7 la sută, atunci ne dăm seama în ce 
condiții avantajoase e acordat creditul nos
tru.

Creditul acordat de U.R.S.S. va contribui 
la rezolvarea celor mai importante probleme 
economice care stau în fața Indoneziei. Stu
dentul l'risno are dreptate: mîna noastră e 
o mînă de frate. Uniunea Sovietică dorește ca 
Indonezia să devină o țară puternică. înflo
ritoare și independentă.

Zilele petrecute de marinarii sovietici în 
Indonezia au trecut repede și au fost bogate 
în întîlniri prietenești. în impresii puternice. 
Marinarii noștri au vizitat defileul Punchak, 
de unde se văd versante de vulcani brăzdate 
de treptele plantațiilor de orez, crînguri dese 
și un platou întins presărat cu pete albi
cioase. E orașul Bandung. Au admirat uria
șele ferigi din grădina botanică de la Bogor 
— una din cele mai bogate din lume — și 
și-au cumpărat ca amintire nuci mari de 
cocos. Pretutindeni domnea veselia, pe bu
zele tuturor înfloreau surîsuri. Fiecare ma
rinar sovietic a simțit din p'.in prietenia și 
ospitalitatea indoneziană

Ti mur Gaidar Vechea și noua generație din Indonezia

JM.iLZ.ie.ie.nl


Pe urmele lui Jules Verne, 
spre centrul pămîntului .microscop

Trăim. îh epoca zborurilor interplanetare. Aparate făurite de mina 
omului, sateliții artificiali și răcnetele cosmice sovietice brăzdează 
cerul, dezvăluindu-i tainele. Instrumente optice ultraperfecționate 
cercetează suprafața planetei Marte, spectrografe determină compo. 
ziția galaxiilor aftate la distanțe de sute de mii și milioane de 
ani lumină, radiotelescoape detectează infinitul, descoperind corpuri 
cerești' ascunse privirilor noastre.

Și totuși, la numai cîțiva kilometri sub noi, se află o lume miste
rioasă, pasionantă, mai puțin cunoscută chiar decît steaua Proxima 
Centauri, ce strălucește la ceva mai mult de patru ani lumină de 
Pămînt. A fost cercetat spațiul uriaș dintre Pămînt și Lună, au fost 
studiate radiația solară, magnetismul terestru, radiația cosmică, 
micrometeoriții, dar în interiorul globului nostru nu s-a pătruns 
încă decît pînă la o adîncime de vreo șapte kilometri și asta numai 
cu ajutorul turbotrepanului, cu un diametru de abia cîțiva centime
tri. Ne aflăm în situația celui care instalat pe terasa unui zgîrie-nor 
ar privi cu lupa asperitățile cimentului. încercînd să deducă astfel 
ceea ce se petrece la subsolul clădirii.

6888 de metri în 8.000 de am
încă din timpurile străvechi s-au țesut legende în jurul tai'nelor 

pe care le ascunde Globul. Fantezia popoarelor a creat grote pline 
de comori neprețuite, stăpîni ai adîncurilor, ai focului și metalelor 
ca Vulcan și Hephaistos, ci'clopi și duhuri necurate care viețuiesc 
prin hăuri.

Dar omul s a străduit să pătrundă în adîncurile Pămîntului, nu 
numai cu fantezia, ci și cu fapta. Egiptenii construiau, acum 5-6000 
de ani, temple subterane. Pe tl'mpul reginei Semiramida, babilo
nienii au construit un tunel sub rîul Eufrat, lung de peste un kilo
metru și înalt de patru metri. In Asia, acum 4000 de ani, au existat 
mine de cupru și de pietre prețioase, iar mai tîrziu, cu vreun mile
niu înaintea erei noastre, grecii și romanii au extins extracția de 
metale, șj îndeosebi de fier, în țările stăpînite de ei.

Dar aceste lucrări subterane nu depășeau o sută de metri în 
adîncime, ceea ce constituia totuși o performanță pentru mijloacele 
tehnice rudimentare din acele timpuri. Astăzi, cele mai adinei foraje 
se execută la exploatările de petrol. Adîncimea maximă atinsă este 
de 6888 de metri, ceva mai mult decît a mia parte din distanța 

ce separă suprafața de centrul Pămîntului.

Un soare în miezul pămîntului
Imaginația fecundă a scriitorilor ne-a dus mult mai departe decît 

perforatoarele electrice. In paginile romanelor științifico-fantastice 
întîlnim eroi care, ajungînd în centrul globului terestru, descoperă 
lumi populate cu tot felul de viețuitoare.

In romanul ,,0 călătorie spre centrul Pămîntului1*, Jules Verne 
istorisește aventura unor oameni de știință, care coboară prin cra
terul unui vulcan din Islanda, pînă în străfundurile planetei noas
tre. Aici, ei descoperă o lume pasionantă, în care mișună ființe mis
terioase. Exploratorii trec prin multe aventuri și izbutesc în cele 
din urmă să revină ta suprafață în regiunea Mării Mediterane, in-, 
stalați pe o plută purtată de apă clocotită și chiar de lavă.

Atît lipsurile cărții lui Jules Verne, greșelile de ordin geologic, 
descrierea vagă a animalelor preistorice, cît și calitățile ei, desfășu
rarea pasionantă a expediției, l-au îndemnat, după propria sa măr
turisire pe eminentul savant sovietic, academicianul V. A. Obrucev, 
să scrie o carte cu un subiect asemănător, destinată să trezească 
interesul pentru trecutul geologic al Pămîntului, dragostea pentru 
geografie, dorul de călătorii.

Romanul „Plutonia" a apărut în anul 1924 și a stîrnit entuzias
mul cititorilor sovietici. Veridicitatea întîmplărilor, descrierea pre
cisă, științifică a unor plante și animale care au populat pămîntul 
în vremurile de demult, ne fac să ne oprim cu interes pînă și asu
pra ipotezei existenței, în interiorul globului terestru, a unei imense 
cavități luminate de un astru mic și populate de vietăți preistorice. 
Această teorie discutată cu seriozitate de savanții veacului trecut 
este de mult respinsă de știință, așa cum singur recunoaște autorul 
în postfața cărții sale.

Dacă romanul lui Obrucev îșî propune să comunice o serie de cu-: 
noștințe prețioase, F. Kandîba, în „Pămînt fierbinte", are alte țe
luri. El creează eroi care ne entuziasmează prin minunatele lor caii, 
tați. Dîrzul_ inginer Drujinin, înțeleptul organizator de partid Med
vedev, înflăcăratul Sciupak și alții pornesc să sape o mină adîncă 
de 7-8 kilometri în craterul unui vulcan de pe insula Pietrelor Ne
gre. Scopul ? Realizarea unui sistem de încălzire a regiunilor arc-s 
ti'ce. Intr-o continuă încleștare cu forțele naturii, luptînd cu tempe-: 
râturi de peste 500 de grade, cu radioactivitatea, cu infiltrarea ape? 
și a gazelor toxice, loviți de o catastrofă care distruge aproape în 
întregime rodul muncii lor, minunății eroi ai lui Kandîba rămîn ne. 
clintiți la posturi. Exemplul lor înflăcărează și îndeamnă.

Trăim într-adevăr timpuri cînd asemenea planuri mărețe trec din 
paginile romanelor științifico-fantastJce pe planșetele inginerilor șî 
de acolo, pe șantierele de construcții.

Misterioasele suprafețe de discontinuitate
Spuneam mai înainte că se știu prea puține lucruri despre inte

riorul Pămîntului. S-au emis multe teorii contradictorii, dar toate 
au rămas neconfirmate, din lipsa mijloacelor de verificare.

Anumite observații făcute asupra cutremutelor ne-au furnizat, 
însă, în mod indirect, informații prețioase cu privire la natura me-, 
diilor pe care le străbat undele seismice. S-a putut stabili, astfel, 
existența în adîncimi a unor așa numite suprafețe de discontinui
tate, extrem de spectaculoase la nivelul de 2900 km. Aici, undele 
transversale încetează de a se propaga, iar viteza undelor longitu
dinale scade de la 14 la 8 km pe secundă. De unde concluzia că 
grupul de unde a trecut de la un mediu cristalin solid ta un mediu 
fluid.

Aceleași date au dovedit ipoteza că nucleul se află într-o stare 
fizică necunoscută la suprafața Pămîntului, determinată de uriașa 
presiune de 3000 tone pe centimetrul pătnat. Dincoace de acest 
nucleu (adică la 2900 km de centrul Pămîntului), se găsește un 
strat de o rigiditate superioară oțelului, așa zi'sa .,mantie".

O altă suprafață de discontinuitate, aceea ce limitează mantia de 
scoarță, a fost descoperită de geologul iugoslav Mohorovici și îi 
poartă numele. Adîncimea ei s-ar afla la vreo 57 de km sub Balcani 
și Alp?, la 30 km sub Marea Britanie și la numai 26 km sub regiu
nea munților Pădurea Neagră. Deasupra discontinuității lui Moho- 
rovjci se află scoarța Pămîntului, a cărei compoziție ne este cunos
cută din cercetările geologice ; mai întîi sedimente, apoi granituri 
și însfîrșit roci bazaltice.

Foraje pe fundul oceanelor
Fără îndoială că cercetările nu vor rămîne în același stadiu. Pînă 

acum s-au făcut numai ușoare zgîrieturi în scoarța globului teres
tru. In viitor, cu ajutorul mijloacelor tehnice perfecționate, geof.'zi- 

cienii vor începe să sfredelească solul la adîncimi din ce în ce mai 
mari.

Se plănuiesc foraje care vor porni din fundul gropilor oceanice, 
de la o adînci'me de 5000 de metri, de unde burghiul va fi împins la 
3, 5 și chiar 10 km adîncime. Se poate presupune că se va ajunge 
astfel pînă la discontinuitatea lui Mohorovici.

Aceste foraje vor furniza nu numai date pur geologice. Probele 
aause din straturile de sub apa oceanelor ne vor d<a indicații pre
țioase despre trecutul planetei, despre variațiile cîmpu|u? magnetic, 
schimbările de climă, formele primitive de viață. Mai tîrziu, după 
ce se va trece de sedimente, se va ajunge la o rocă mai fare : solul 
oceanelor la începutul formării lor, acum, mai bine de 2 miliarde de 
ani. In cele din urmă, întreaga scoarță va fi străbătută și oamenii 
de știință vor cunoaște compoziția misterioasei discontinuități a 
lui Mohorovici.

Intr-un articol apărut recent, vicepreședintele Academiei de 
Științe dm U R.S.S., Prof. dr. M. Lavrentev, arată că în ourînd, în 
Uniunea Sovietică vor fi făcuți pași noi în studierea interiorului 
globului terestru. Se intenționează să se pătrundă în scoarța pă
mîntului pînă la o adîncime de peste 8000 metri, în vederea stu
dierii mecanismului vulcanilor și geizerelor și pentru descoperirea 
unor izvoare termale.

Odată cu trecerea anilor, odată cu construirea de noi mașini și 
mai perfecționate, omul va pătrunde și mai adînc în măruntaiele 
Pămîntului, va explora „Terra incognita", așa cum cercetează de pe 
acum nesfîrșitele spații cosmice.

Radu Nor

Cercetătorul Laszlo Oyula din Romirua se specializează la Moscova.

Operații fără... singe
Bisturiul electric

Imaginați-vă sala de operații 
a unui spital sovietic ultramo
dern, în timpul unei intervenții 
chirurgicale. încăperea e lumi
nată de becuri ce nu lasă um
bre ; un mare număr de apa
rate controlează starea generală 
a bolnavului. Dar iată că ope
rația s-a terminat și în sală, 
nici urmă de singe. Să fi fost 
vorba de o intervenție chirurgi
cală neobișnuită î Nicidecum. 
Și totuși, nici halatele chirurgi
lor și ale asistenților, nici pan
samentul ce protejează proas
păta incizie, nu sînt colorate în 
roșu. Atunci ce s-a întîmplat ? 
Nimic altceva decît că în locul 
unui bisturiu obișnuit, chirurgul 
a folosit un bisturiu electric. 
Un bisturiu cu care nu te poți 
tăia, pentru că nu e ascuțit pe 
nici una din laturile tui.

Bisturiul electric nu taie. Pe 
marginea lamei lui ia naștere o 
sarcină electrică. Aceasta stră
punge țesăturile și „sudează", 
în același timp, vasele sangvine, 
ca un aparat obișnuit de su
dură electrică. De aceea, în 
operațiile realizate cu acest nou 
instrument, pierderile de sînge 
sînt înlăturate aproape total. 
Avantajele bisturiului electric 
sînt la fel de mari pentru pa
cient, ca și pentru chirurg. Cel 
dinții nu are dureri, cfel de al

doilea poate simplifica și grăbi 
operația.

Dar acesta nu este singurul 
instrument nou produs de uzina 
de aparate medicale din Stalin
grad. Iată, și un altul — un 
defibrilator electronic, cu ajuto
rul căruia chirurgul poate opri 
contracțiile neregulate ale muș
chiului cardiac. Dacă în timpul 
unei operații pe inimă, tensiu
nea arterială a bolnavului sca
de, defibrilatorul trimite un pu
ternic impuls spre inimă și o- 
prește contracțiile. Atunci ten
siunea arterială revine Ia nor
mal și pacientul este salvat.

Uzina a venit și în ajutorul 
stomatologilor. Specialiștii ei au 
realizat un aparat cu ajutorul 
căruia stomatologii vor fi feriți 
de erori ireparabile. Este dea- 
juns să se atingă dintele bol
nav cu o anumită fișă, pentru 
ca aparatul să stabilească cu 
precizie dacă dintele trebuie ex
tras sau tratat. Aparatul este 
înzestrat cu semiconductori în 
loc de tuburi electronice, iar 
schema lui generală este extrem 
de simplă. In felul acesta și 
proporțiile aparatului au putut 
fi mult micșorate, prețul de cost 
a scăzut, iar instalația este 
foarte ușor de manevrat.

S. I.

Microbiologia 
în agricultură

Microbiologia aduce mari fo
loase și în agricultură. Savanții 
sovietici, au pus la punct o me
todă cu ajutorul căreia microbii 
sînt utilizați pentru eliberarea 
azotului din terenurile bogate 
în humus. După unele calcule, 
azotul obținut astfel poate fer
tiliza solul vreme de 250-300 de 
ani.

Telegraful automat

La Riga a fost construită o 
mașină care „citește" automat 
telegramele. Mașina înlocuiește 
oamenii în stațiunile telegrafi
ce intermediare. După 'ce a de
tectat începutul și sfîrșitul tele
gramei, mașina „citește" adre
sa și formează legătura între 
aparatul de emisie și linia care 
îl pune în contact cu orașul in
dicat pe adresă.

O colecjie unică

Institutul de botanică din Le
ningrad are o bogată colecție 
de cartofi, alcătuită din circa 
3000 de sorturi, cultivate în di
ferite țări.

Colecția cuprinde sorturi care 
pot fi cultivate în toate zonele 
climatice ale Uniunii Sovietice. 
Sorturile cele mai prețioase sînt 
cele folosite de indienii din 
America de Sud ; unele din ele 
dau două recolte pe an.

Măști pentru 
exploratorii polari

In Antarctica a fost înregi
strată cea mai scăzută tempe
ratură de pe glob: minus 87,4 
grade. De aceea, condițiile de 
muncă ale exploratorilor sînt 
foarte grele. Aceștia nu pot 
lucra afară mai mult de 10-15 
minute, chiar dacă-și acoperă 
fața. Pentru a ușura activitatea 
exploratorilor, Institutul sovietic 
pentru cercetarea Arcticii și An
tarcticii a creat o mască pro
tectoare, încălzită cu electrici
tate.

Masca are un burete din 
masă plastică, acoperit cu un 
strat subțire de cauciuc poros. 
Un mic radiator se află plasat 
în interiorul buretelui. Radiato
rul este alimentat de o baterie 
electrică. Aerul rece se încăl
zește trecînd prin apărătoarea 
măștii.

Televizor fără lămpi

Noul televizor sovietic „Sput
nik II" folosește semiconduc
tori. Alimentarea lui poate fi 
asigurată chiar și de un acu
mulator de automobil; consu
mul de curent nu depășește 
13,2 wați. Dar „Sputnik 11“ 
oferă și alte avantaje. Nu cîn. 
tărește decît circa 7 kg. și cu 
toate că ecranul are o suprafață 
de numai 200/150 milimetri sen
sibilitatea lui nu e deloc inferi
oară aparatelor obișnuite. Du
rata de funcționare a noului te
levizor este de cîteva zeci de 
mii de ore

Combină pentru 
broșarea cărfilor

O uzină sovietică de mașini 
poligrafice a construit recent un 
grup automat pentru broșarea 
cărților, revistelor și broșurilor. 
Avînd o lungime de 16 metri, 
mașina sortează coaiele, le li
pește. le leagă, fixează coperta 
și taie marginile cărții. Toate 
operațiile sînt executate auto
mat. fn numai un minut, acea
stă adevărată combină îndepli
nește funcțiile a 5 mașini obiș
nuite și confecționează pînă la 
100 de cărți sau de broșuri.



Serghei Bondarciuk, in travestiul noului său erou.

lntîlnire între

Serghei Bondarciuk 
filmează în Ilalia

cineaști și
Cineaștii moscoviți sînt obiș- 

nuiți cu oaspeții, iar Casa cine
matografiei găzduiește adesea 
tot felul de manifestări. Cu toate 
acestea, întîlnirea cineaștilor cu 
un grup de colhoznici din regiu
nea Moscova care a avut loc re
cent în sălile Casei cinematogra
fiei, ar putea fi socotită neobiș
nuită. Neobișnuită, în primul rînd, 
prin amploarea discuțiilor purta
te, prin competența cu care col
hoznicii au dezbătut problemele 
artei cinematografice. De altfel, 
mulți dintre ei frecventează uni
versitățile de cultură, sînt cine
fili pasionați. Cîțiva oaspeți au 
vorbit despre eroii lor preferați 
d'in filme. Tînăra brigadieră Ulia
na Trofimova^ a spus, de pildă, 
că dintre eroinele filmelor inspi
rate de viața colhoznică cel mai 
mult i-a plăcut Avdotia din „în
toarcerea lui Vasili Bortnikov". 
„In trăsăturile acestei eroine — 
a arătat Trofimova — am regă
sit toată frumusețea morală a

spectatori
femeilor harnice și inimoase care 
lucrează pe ogoarele noastre".

Colhoznicii au reproșat creato
rilor de filme că nu reflectă în
deajuns prefacerile survenite în 
viața satului sovietic, tendințele 
tot mai pronunțate de ștergere a 
deosebirilor dintre sat și oraș. Ei 
i-au invitat pe cineaști să-i vizi
teze mai des, spre a le cunoaște 
mai bine munca, precupările 
actuale. La rindul lor, cunoscuți 
actori și regizori din Moscova, 
printre care Boris Andreev, Cla
ra Lucikc, Serghei Lukianov, N. 
Mordiukova. A. Hvîlia, Mark 
Donskoi ș.a. au vorbit oaspeților 
despre activitatea lor, le-au îm
părtășit planurile lor de creație.

Deși n-a jucat pînă acum decît 
într-un film dedicat vieții colhoz
nice, actorul Nikolai Rîbnikov se 
bucură de multă popularitate 
printre locuitorii din satele re
giunii Moscova, care, cu prilejul 
întâlnirii, și-au exDrimat dorința 
de a l vedea în rolul unui briga
dier colhoznic.

Zilele trecute, intr-un cartier 
periferic din Roma, străjuit de 
turnurile și zidurile crenelate 
ale unej vechi fortărețe, s-a 
dat primul tur de manivelă 
noului film al lui Roberto Ros
sellini: „La Roma era noapte". 
Noua creație a cunoscutului re
gizor italian (autorul filmelor 
„Roma, oraș deschis" și „Ge
neralul della Rovere") este aș
teptată cu viu interes în lumea 
cinematografică. Acest lucru se 
datorește desigur și interesan
tei distribuții a viitorului film, 
care întrunește actori de mare 
talent din cîteva țări: Serghei 
Bondarciuk, actorul englez Pe
ter Baldwyn, americanul Leo 
Genn, actrițele italiene Gio
vanna Ralli și Laura Betti.

Presa italiană a început să 
se ocupe intens de activitatea 
realizatorilor filmului. De o a- 
tenție deosebită se bucură Ser
ghei Bondarciuk.

Din interviu] acordat recent 
unui reporter al revistei „Vie 
nu ove" aflăm că Serghei Bon
darciuk lucrează cu pasiune la 
noul său rol. In privința limbii 
italiene, pe care n-o cunoaște 
încă, Bondarciuk se descurcă cu 
ajutorul inseparabilului său in
terpret, un tînăr gazetar sovie
tic care e crainic la radio 
Moscova. Despre subiectul fil
mului, Serghei Bondarciuk re
latează printre altele : „Eroul 
meu, aviatorul sovietic lvan, 
evadează dintr-un lagăr fascist 
de prizonieri împreună cu ma
iorul englez Pemberton și a- 
mericanul Charles. In drum 
ei întîlnesc niște fete traves
tite în călugărițe, care se ocupă 
cu bursa neagră. Călugărițele

(lEFIECIof
' Printre recentele produc

ții ale Studioului central de 
1 filme documentare din Mos

cova se numără filmele 
„Noi, cățărătorii", în care 
sînt prezentați temerarii 
montori de furnale care par
ticipă la construcția combi
natului metalurgic din Nij- 
ni-Taghil; „America aplaudă 
baletul sovietic" — consacrat 
turneului Bolșoi Teatr-ului 
în Statele Unite și Canada; 
„O mare victorie a științei 
sovietice" — un documentar 
care înfățișează lansarea ce
lei de a doua rachete cos
mice sovietice ș.a.

La studioul din Sverd
lovsk se turnează filmul în 
culori „Cîntecul cocorilor", 
inspirat după o legendă 
populară bașkiră.

In rolurile principale apar 
soliștii teatrului bașkir de 
operă și balet — I. Habirov 
și E. Sulemainova.

Filmul „Soarta unui om" 
a rulat pînă acum pe ecra
nele multor țări ale lumii. 
Filmul a fost prezentat cu 
deosebit succes cu ocazia 
săptămînii internaționale a 
filmului din Elveția și a fes
tivalurilor filmului sovietic 
din Marea Britanie și Jugo
slavia, din R. Cehoslovacă 
și Liban. fn prezent, cine
matografele londoneze au 
reluat prezentarea filmului 
„Soarta unui om", care este 
dublat in limba engleză.

îi urcă pe cei trei evadați în 
camioneta cu care își transpor
tau mărfurile și îi introduc pe 
ascuns ta Roma, ducindu-i în 
cartierul bătrînei fortărețe, de
venită centrul comerțului ile
gal. Ivan este ascuns în lo
cuința uneia dintre 'fete, Espe
ria. Aviatorul sovietic se îm
prietenește cu Renato, logod
nicul ei, prin care intră în le
gătură 'cu un grup de partizani 
din mișcarea de Rezistență. în 
ascunzătoarea sa, Ivan începe 
să confecționeze grenade pen
tru partizani. Suspectată de 
Gestapo, Esperia e arestată și, 
intr-un moment de slăbiciune 
își denunță prietenii. Ivan și 
Renato sînt omorîți de fasciști. 
Maiorul englez și americanul 
Charles reușesc să fugă. Cuprin
să de remușcări, Esperia se 

Bondarciuk si Giovanna Ralli (Esperia)

„Pămînt desțelenit7 — 
o trilogie cinematografică

Ecranizarea romanului „Pămînt desțelenit" al lui Mihail Șolo- 
hov a fost concepută inițial ca un film în două serii. Publicarea 
părții a doua a romanului șolohovian i-a făcut însă pe autorii 
filmului — scenariștii /. Lukin și F. Șahmagonov și regizorul 
Alexandr Ivanov — să reia turnarea, deși se încheiase realizarea 
ultimei serii. Și astfel, „Pămint desțelenit" va deveni, ca și pre
cedenta transpunere pentru ecran a „Donului liniștit", o trilogie 
cinematografică.

Munca a fost reluată prin organizarea celei de a treia expe
diții a ..Pâmîntului desțelenit". A fost reconstituită echipa de fil
mare. La apelul „Lerifilmului", au sosit protagoniștii filmului, 
aflați la Moscova, Kiev și in alte orașe ale țării, unde își relua- 
seră ocupațiile. Au fost cooptați in echipă și cîțiva membri noi: 
medicul N. Kacianovskaia, care deține rolul mătușii Kuprianova, 
bucătăreasa brigăzii de cimp; Liudmila Egorova, o tinără actriță 
de teatru, interpreta Variuhăi, fata care-l îndrăgește pe Davidov, 
actorul I. Kuzin r- in film Nesterenko — secretarul comitetului 
raional de partid ș. a.

A devenit aproape o tradiție ca stanițele căzăcești răsfirate pe 
țărmul Donului liniștit să constituie decorul natural al ecrani
zărilor după operele lui Șolohov. Intr-una din aceste stanițe au 
fost turnate și cele două serii ale „Pâmîntului desțelenit". A treia 
expediție a filmului își are insă sediul departe de Don, într-un 
colhoz gruzin, ce poartă un nume cu rezonanțe mitologice: „Kol- 
hida“. Renunțarea la tradițiile decorului șolohovian se datorește 
numai capriciilor vremii. Anul ' acesta, in ținutul Donului iarna a 
sosit mai devreme și s-a anunțat aprigă. In acest limp însă, în 
satul Gremiacii Log, unde se petrece acțiunea filmului, trebuie șă 
fie o toamnă blîndă, bogată. In toiul iernii numai în ținuturile 
sudice mai poate fi întilnită o asemenea vreme.

In curînd, cele două serii ale „Păminiului desțelenit" vor fi 
prezentate pe ecrane. In același timp, va continua turnarea ultimei 
părți a trilogiei.

hotărăște să-l împuște pe omul 
care s-a făcut vinovat de moar
tea logodnicului ei și 'a prizo
nierului sovietic, apoi se simt 
cide".

întrebat despre planurile sale 
de viitor, Serghei Bondarciuk a 
declarat că după ce se va în
toarce din Italia va începe să 
lucreze la transpunerea cinema, 
țografică a unui roman apărut 
în paginile revistei „Oktiabr" și 
intitulat: „S-au întors rîndu- 
nelele". Acțiunea se petrece 
curînd după terminarea războiu
lui și înfățișează munca de 
reconstrucție într-un colhoz dis
trus de cotropitorii fasciști. Ca 
și în „Soarta unui om", Bon
darciuk va deține și de astă 
dată atît rolul de regizor cij și 
rolul principalului interpret al 
filmului.



încredere
Reproducem integral textul — care are me

ritul de a fi concis și expresiv - al unei scrisori 
semnate Margareta T. — Brăila-

„M-am căsătorit în urmă cu trei ani cu un 
tînăr care lucra. în aceiași instituție cu mine.

Căsnicia noastră era realizată din toate 
punctele de vedere : dragoste, înțelegere, pre
țuire reciprocă, afinități, aspirații, preocupări 
comune, caractere și temperamente care se ar
monizau și se completau perfect. Nimic nu pre-r 
vestea ceea ce s-a întîmplat : într-o bună zi o 
altă femeie s a insinuat în viața soțului meu.

Astăzi, după cîteva luni de despărțire, astăzi, 
după ce soțul meu a consumat episodul senti
mental cu cealaltă, face toate încercările de a 
mă convinge să reluăm viața împreună. Susține 

■că experiența pe care a trăit-o l-a învățat să 
mă prețuiască și mai mult și să-și dea seama 
cît este de legat de mine.

Stăruie să-l iert, să-i fac din nou credit. Fă
găduiește că nu mă va dezamăgi nrcioda- 
tă. Dar iată problema : dacă dragostea mea 
pentru el a rămas întreagă, încrederea mea în 
el a ieșit foarte deteriorată din toată această 
poveste. Ș', fără încredere... Deaceea nu știu ce 
hotărîre să iau. Deaceea v am scris."

★
O culpă serioasă, gravă. Nu ne stă în inten

ția de a acoperi cu un zîmbet indulgent, de a 
o minimaliza.

O căsnicie accidentată dar care poate fi și 
trebuie să fie salvată.

O spun, contînd pe resursele celor doi 
soți, pe tot ce i-a unit atunci cînd au întemeiat 
această căsnicie. Acest capital ține de structu
ra lor și el, deci, nu s-a epuizat. Există acum o 
carență a încrederii 1 Dar greșit crede soția 
punînd în discuție problema numai sub aspec
tul încrederii ei în soț. Este foarte de luat în 
seamă și încrederea de care el are nevoie în 
acest ceas al vieții lui. Dacă el este un om, în 
fond, de calitate, care a alunecat dintr-o slăbi
ciune într-o greșală, încrederea pe care i-o va 
acorda soția lui îl va obliga moralmente, să și-o 
merite. Soția trebuie să-i dea această șansă.

Vreau să-i mai spun soției că, în generat, 
încrederea pe care ești chemat să i-o acorzi 
la un moment dat unui om este echivalentă a- 
d-esea cu a interveni în viața lui la momentul 
potrivit, pentru a-l ajuta să redevină ceea ce 
el însuși aspiră.

Cu o problemă axată tot pe încredere se o- 
cupă în cadrul unui reportaj, ziarul „Trud". 
Reportajul cuprinde un episod din viața unui 
tînăr, Dimitri Kireev, oțelar la o uzină metalur
gică din Stalingrad, uzină cu faima și tradiția 
unor muncitori de înaltă calificare și de înaltă 
ținută morală.

Dimitri Kireev era un bun oțelar, își făcea 
bine munca și era stimat și iubit de tovarășii 
din secție. S-a căsătorit și un timp a fost un 
soț bun. Un timp... pînă cînd au apărut o se
rie de conflicte între mama lui cu care locuia 
în casă și între soția lui. în loc să încerce să 
aplaneze aceste conflicte, în loc să caute solu
ția pentru rezolvarea lor, i-a fost mai ușor să-și 
găsească un refugiu în cîrciumi. Odată pornit 
pe drumul acesta consecințele, grave nu au în- 
tîrziat să se facă simțite, atît în comportarea lui 
acasă, cît și la locul de muncă. Kireev a deve
nit un soț rău. Iși risipea banii pe băutură, nu 
mai știa ce înseamnă respectul față de soția lu!, 
față de cămin. îi făcea soției o viață de neîn
durat care a și hotărît-o în cele din urmă să-l 
părăsească. Femeia s-a întors la părinții ei.

La slujbă Kîreev întîrzia adesea, lipsea, și 
cînd era prezent, nu-și mai făcea munca așa 
cum trebuie. I s-a atras atenția — nu o dată, de 
multe ori. Nu s-a ajuns la rezultate. In cele din 
urmă, într-o ședință, s-a pus problema gravă a 
excluderii lui din secție. Era semnul că i se re
trage încrederea... Dar tocmai în acea ședință, 
un om cu tîmple cărunte — era un bătrîn și foar
te prețuit maistru din uzină — a stăruit în cu
vinte pornite din inimă și din experiența de o 
viață întreagă a unui om să nu fie lăsat tocmai 
în acest ceas de cumpănă fără acest mare su
port moral : încrederea colectivului în mijlocul 
căruia lucrează.

— II iau pe răspunderea mea — a spus mai
strul.

Și atunci și alți tovarăși s-au ridicat șî au 
pledat și ei pentru... încredere I

Dimitri Kireev a fost adînc mișcat. A înțeles, 
a simțit - cu tot ce rămăsese bun și nealterat în 
el - că va trebui să dovedească de aci înainte 
și chiar d'n clipa aceea, că merită creditul care 
i s-a făcut...

Povestea aceasta adevărată are un sfîrșit 
.frumos și tot atît de adevărat.

Dimitri Kireev este astăzi iarăși printre cei 
mai buni oțelari din uzină...

Dimitri Kireev și-a refăcut căminul. Soția lui 
La ascultat cu încredere făgăduielile. A revenit 
alături de el.

Astăzi, trăiesc fericiți- Au un copil.
Episodul trist ține de trecut....
Așa dar, dragă Margareta T. din Brăila.....

Sidonia Drăgușanu

Generația constructorilor comunismului.
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Bibliotecă muzicală

La Casa prieteniei romîno-sovietice din Bucu
rești funcționează o bibliotecă muzicală în cadrul 
căreia, de două ori pe săptămînă, au loc audiții 
și conferințe închinate vieții și operei marilor 
compozitori ruși și sovietici.

In cursul anului trecut, de pildă, biblioteca a or
ganizat circa 90 de audiții la care au participat 
peste 8.000 de amatori de muzică.

In programul bibliotecii au fost folosite în ul
tima vreme și forme noi de activitate, între care 
organizarea unor cicluri de lucrări simfonice, un 
lectorat „Din istoria muzicii ruse și sovietice" la 
care pînă în prezent au participat peste 12.000 de 
persoane, precum și ciclul „Școala muzicală inter
pretativă sovietică".

Expunerile au fost prezentate de dirijori aî Fi
larmonicii de Stat, de personalități ale vieții noas
tre muzicale.

In ultima lună, biblioteca muzicală a Casei 
prieteniei a organizat, la cererea, unor instituții și 
întreprinderi din Capitală 70 de audiții muzicale 
la locul de muncă. Asemenea audiții au avut loc 
la cluburile „Constructorul", „Finanțe-bănci", la 
Institutul Politehnic, uzinele „Mao Țze-dun", fa
brica „Bela Brainer", Academia R.P.R., Tribuna
lul Suprem al R.P.R. etc.

Vor să corespondeze
Kotov M. A., Dnepro- 

dzerjinsk, Snitkovski per. 
6: cu un tînăr metalur
gist.

Lenski S. S„ Kiev, ul. 
Reiterskaia 6. kv. 8: cu

ii de kilometri despart 
1''* metropola nordică de 
micul port din însorita Ca
lifornie. Și totuși apele Ne- 
vei au ajuns pină la Long- 
Beach...

Mica localitate californi- 
ană, puțin cunoscută îna
inte, e astăzi foarte popu
lară în marele oraș sep
tentrional din ziua cind 
Long-Beach-ul s-a adresat 
Leningradului cu o rugă
minte care la prima vedere 
ar putea să pară puțin 
ciudată.

In scrisoarea expediată 
pe adresa căpitanului por

La o școală 
din Tîrgovișfe

Elevii și profesorii școlii me
dii nr. 3 din Tîrgoviște des
fășoară o largă activitate 
A.R.L.U.S. In ultimul timp s-a 
ținut o conferință cu tema „Ce 
este fericirea", au fost prezen
tate noutăți literare sovietice, a 
avut loc un concurs inter-școlar 
pe tema „Eroii comuniști în li
teratura sovietică".

Cu interes este citită și re
vista „Veac nou", în paginile 
căreia găsim un bogat și inte
resant material. In școala noas
tră există 255 de abonamente 
la această revistă atit de utilă 
în activitatea A.R.L.U.S.

prof. T. Chirioc
corespondent

un iubitor de literatură 
beletristică sau pictură.

Karasev Viktor, Make
evka, ul. Hasan 3: cu o 
tinără.

Mocelina Inga, Kuibî- 
șev, ul. Klubnaia 6-1 :

cu o studentă la Institu
tul de limbi străine.

Salov Viktor, reg. Ro
stov, Donețk, per. Pobedî 
23: cu un tînăr miner.

Degtiarev Viktor, Kali
nin, 9, Migalovo 6, kv. 4: 
cu o elevă în cl. V-a.

Kolobaeva Maria, reg. 
Voronej, pos. Talovaia: 
cu o elevă din cl. V-a.

LEÎIinGRID-LOilG BEACH
tului maritim Leningrad, 
A. L. Vasiliev, Charles L. 
Vickers, căpitanul portului 
american, il ruga să-i ex
pedieze .., puțină apă din 
Neva.

Despre ce-i vorba?
In portul caltfornian 

Long-Beach a fost con
struită o nouă clădire a 
căpităniei, care are in față 
un bazin. In timpul cere
moniei de inaugurare, fete

îmbrăcate in costumele na
ționale ale mai multor po
poare, vor turna in bazin 
apă provenită din mările, 
oceanele și fluviile care 
scaldă cheiurile celor mai 
mari porturi din lume. Iar 
vasele care au purtat acea
stă apă vor fi păst aie in 
expoziția permanentă din 
Long-Beach.

Gestul acesta va simbo
liza dorința de pace și co

O SALA DE 60.000

LOCURI

Pină in 1961, stadionul 
„Dinanto" din Moscova, care 
numără 60.000 de locuri va 
fi acoperit cu o cupolă tran
sparentă, așa că competițiile 
sportive se vor putea desfă
șura în tot cursul anului.

In urma montării cupolei 
care este rabatabilă, stadio
nul va putea fi folosit și ca 
sală de spectacole.

IN PAMIR

Pe vestitul ghețar Fedcen- 
ko. unul din cei mai mari 
din Pamir, se amenajează o 
nouă bază științifică. Con
strucția bazei se desfășoară 
în condiții dintre cele mai 
grele: furtuni continui. în 
cursul cărora vîntul suflă. cu 
o viteză de aproape 30 de 
metri pe secundă.

SALA DE OPERAȚII 
VOLANTA

Punctul .sanitar aviatic 
din Krasnoiarsk a fost în
zestrat cu o nouă sală de 
operații, volantă, pentru in
tervenții urgente, montată la 
bordul unui elicopter „Mi-4“. 
Această sală, unică în felul 
ei, este dotată cu masă de 
operații și instrumentar, a- 
parat de anestezie, reflector 
etc. Întregul utilaj medico- 
sanitar aflat la bordul eli
copterului cîntărește aproape 
400 de kilograme.

, NORD-12"

Odată cu venirea primă
verii, cînd în Arctica vremea 
începe să se îmbunătățească 
își reîncep activitatea de 
cercetare în adîncul conti
nentului de gheată expedi
țiile aeriene sovietice

Acum au loc intense pre
gătiri în vederea deplasării 
așa numitei expediții „Nord- 
12". Expediția va lăsa în 
diferite puncte ale Oceanu
lui Arctic grupe de savanți 
care vor efectua un întreg 
ciclu de cercetări oceano- 
grafice, studii geofizice re
feritoare la structura ghe
țurilor, vor completa datele 
culese cu prileiul exolorări- 
lor sistematice întreprinse,în 
Arctica centrală de la răz
boi încoace.

CULTURA KARA-
KALPAKIEI

Republica autonomă Kara- 
Kalpakă numără 73 de stU- 
denți la fiecare 10.000 de 
locuitori, adică de două ori 
mai mulți ca în Italia.

In această republică, a că
rei populație nu depășește o 
jumătate de milion de locui
tori, funcționează 622 școli 
de învățămiînt general. 8 
școli secundare speciale, 240 
de biblioteci, un institut de
cercetări științifice și apar
15 ziare în limbile kara-kal 
pakă și rusă.

laborare internațională, de 
dezvoltare a comerțului.

Leitingrădenii au răs
puns cu dragă inimă ce
rerii americanilor. Apa 
Nevei a luat diurnul Cali
forniei intr-un vas special 
care are forma coloanei ro- 
strale ce se înalță in inima 
orașului. Iar in scrisowea 
care însoțește darul se 
spune:

„Fie ca apa Nevei să se 
amestece cu apele altor 
țări și să devină un sim
bol al prieteniei dintre do
cherii din Long-Beach și 
Leningrad".
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Mihai Cășaru și Anato- 
lie Bîrlogea.tu — Am 
transmis adresele dv. re
vistei „Narodnaia Rumî
nia" care se difuzează în 
U.R.S S. In ceea ce pri
vește rubrica noastră 
„Vor să corespondeze", 
încă nu am primit adre
sa vreunui pescar ama
tor din UR.S.S.

Anatolie ț-rodan — 
corn. Alimpești, reg. Cra
iova — Abonamentele la 
cele două reviste sovieti
ce de șah se pot face 
pînă la data de 15-16 
martie a.c. urmînd să 
primiți revistele de Ia 1 
mai. Dacă Ia oficiul 
poștal raional nu se pri
mesc asemenea abona
mente, încercați să rezol
vați prin oficiul regional. 
Costul abonamentelor este 
de 2,75 lei lunar pentru 
„Șahul în U.R.S.S." și 
2,50 pentru ..Buletinul de 
șah"

Șuiu v'asiie — Orașul 
Stalin — Am înaintat 
scrisoarea dv. Ministeru
lui Sănătății și Prevede
rilor Sociale, cu rugămin
tea de a vă transmite di
rect informațiile ne care 
le cereți

C. Plăvitescu — Căli- 
mănești — Lui L. Șeinin 
scrieți-i la redacția re
vistei „Novii Mir" (unde 
a fost publicat articolul 
respectiv), pe 
Moskva-Țentr, 
skaia ploșceadi nr. 5.

adresa :
Pușkin-

Elisabeta Bani — Jim- 
bolia : Ninei Veselovskaia 
ii p.uteți scrie la școala 
teatrală de pe lingă Tea
trul Academic de Artă 
din Moscova (M.H.A.T.).

Andrei Cosma — Ora
dea: Vi s-a trimis răspuns 
prin poștă.

D. Poliacov — Orașul 
Stalin : Nu avem posibi
litatea să vă satisfacem 
cererea. Vă indicăm însă 
adresa unde puteti scrie 
pentru a vi se transmite 
cîntecul preferat: Radio- 
Moscova, emisiunea „Vor
bește Moscova" — pen
tru ascultătorii din R. P.

Romînă. Revista „Narod
naia Rumînia" va publica 
adresa dv. și 
domeniile ce 
sează.

va specifica 
vă intere-

MacoveiProf. Tonta
Mizil: Răspunsurile la 
ancheta-concurs trebuie 
să se refere Ia filmele 
sovietice care au fost pre
zentate în premieră 
țara noastră în cursul 
nului 1959.

în 
a-

seAurica Colțea : Vi 
va trimite numărul cerut. 
Lui Kirill Stoliarov scrie
ți-i la „Dom Kino", ulița 
Vorovskovo nr. 33, Mosk
va G-69. Pentru schim
bul de scrisori, urmăriți 
rubrica noastră „Vor să 
corespondeze".

Emil Alexan, — Reșița, 
Ion I. Voicu — Pitești : 
Am transmis adresele și 
doleanțele dv. revistei 
„Narodnaia Rumînia". Vă 
dorim succes !

Pompiiiu Băcală — 
Baia Mare: Am primit 
scrisoarea dv. cu oare
care întîrziere, ceea ce a 
făcut ca datele pe care 
ni le comunicați despre 
activitatea A.R.L.U.S. să 
fie depășite. Așteptăm și 
pe viitor vești de la dv.

Dorina Rugină și Elena 
Grecu — com. Carvăn, 
Constanta: Ne pare rău, 
dar nu avem 
tea să vă fim 
Cererea dv. se . 
zolva mult mai simplu 
dacă scrieți cîtorva comi
tete raionale U.T.M. din 
diferite regiuni ale țării, 
rugîndu-le să vă pună în 
legătură cu tineri din ra
ionul respectiv.

posibilita- 
de folos, 
poate re-

Stoiciu Bucur — Făgă
raș : Regretăm, dar co
respondența referitoare la 
manifestările A.R.L.U.S. 
organizate în raionul Fă
găraș cu prilejul centena
rului Cehov, n-am putut-o 
folosi, deoarece ne-a par
venit cu intîrziere.

Am fi bucuroși să con
tinuați corespondența, in- 
formîndu-ne despre acti
vitatea A.R.L.U.S. la lo
cul dv. de muncă.

fntîrnplarea despre care-i 
vorba în rîndurile care ur
mează s-a petrecut în tim
pul Marelui Război pentru 
Apararea Patriei. E un epi
sod din viata fratelui meu, 
pilotul Alexandr Kurzenkov, 
Erou al Uniunii 
căzut eroic în 
războiului, și 
lui de echipaj.

Sovietice,
a

tovarășilor
ultima zi 

a

Alexandr, Nikolai 
nedespărțiti nu numai 
și pe pămînt. In escadrilă li se 
spunea „cei trei mușchetari". „Muș
chetarii" aveau la activul lor sute 
de kilometri de zbor, luptau pe 
viată și pe moarte. Bombele lor 
nimereau întotdeauna (inta, atît pe 
uscat cit și pe apă.

Sașa învățase să conducă avio
nul în picaj cu atita măiestrie, 
perfect vertical, încît băieților li se 
tăia răsuflarea ; Grigori arunca 
bombele cu o precizie matematică, 
iar Nikolai se specializase să pună 
pe fugă „Messerschimdt“-urile cu 
focul bine jintit al mitralierei.

Dar odată, în timp ce se aflau 
într-o misiune de luptă în Golful 
Finic, au avut parte de o întîm- 
plare cu totul ieșită din comun.

Lupta era în toi. Tunurile anti
aeriene de 
chiseseră 
avioanele 
și lansau 
grame.

A aruncat și Grigorj trei bombe. 
Sub aripă îi mai rămăsese una. Fă- 
cînd o ultimă manevră, Sașa lăsă 
avionul în picaj.

Bombardierul cobora cu zgomot 
asurzitor. Viteza creștea. Dar Gri
gori nu se grăbea, spre a nu greși 
ținta. Exact la înălțimea calculată,

Și Grigori erau 
în „cer", ci

pe vasele fasciste des- 
focul. Strîngînd cercul, 
noastre veneau în picaj 
bombe de 100 de kilo-

O INTÎMPLARE
NEOBIȘNUITĂ

apăsă pe buton și ultima bombă de 
100 de kilograme zbură în jos.

— Gata I Plecăm 1
Sașa zmuci puternic manșa. Avio

nul ieși din picaj, dar în clipa 
aceea se întîmplă un lucru de ne
crezut. Ajungînd din urmă bomba 
lansată avionul o agăță cu aripa 
stingă și ca atrasă de un magnet, 
bomba rămase lipită de aripă.

Băieții încremeniră de spaimă.
Fără a mai putea recupera înăl

țimea pierdută bombardierul începu 
să planeze cu bomba pe aripă.

Navele dușmane care scăpaseră 
tefere își concentrară atunci fo- 
cbl asupră-i. Pilotul și ofițerul cu 
navigația nu mai vedeau nici sem
nalele luminoase, nici proiectilele 
care explodau în jur. Privirea lor 
era atintită asupra bombei lungu
iețe, de un verde închis. Pe capul 
ei nu se mai afla calota de protec
ție cu mulinetă; focosul descope
rit, gata să explodeze la cea mai 
ușoară atingere, strălucea mat.

Băieții nu îndrăzneau nici să se 
miște, nici să vorbească ...

Intr-un sfîrșit bombardierul iz
buti să iasă din zona primejdioasă, 
dar bomba continua să stea lipită 
de aripă, amenintînd în fiecare 
clipă viața echipajului.

Cel dinții care cuteză să deschi
dă gura fu Sașa :

— Ei, fraților cum vă place mu
safirul nostru ?

— Sașok — îndrăzni și Grigori — 
zvîrle-o jos de pe aripă.

— Te zvîrle ea 
puțin >a focos ...

Iubitori ai filmului!
V-ațt procurat buletinul de 

participare la ancheta-concurs 
organizată de redacția noastră ?

PREMII IMPORTANTE:
• 3 călătorii turistice în U.R.S.S.
• aparate fotografice
• albume cu fotografii ale ar

tiștilor sovietici
Buletinele se găsesc la cinemato

grafele din întreaga Jară

in curînd la cinematograful „Maxim Gorki"

ISTEȚUL SAȘKO

O producție a studioului 
,,A. Dovjenko" din Kiev

Scenariul: S. Ponoma
renko, L. Smileanski

pe tine. Ia uite-te

— Coboară avionul în picaj — 
propuse Nikolai.

— Ce picaj ? Nu vezi la ce înăl
țime zburăm ?

— Atunci ce facem ?
— N-am de gînd să duc bomba 

la aerodrom — răspunse liniștit 
Alexandr. — Hai s-o rugăm să 
plece de pe aripă.

•— Dar cum așa ?
— O să vedeți îndată.
Și Alexandr înclină încet avio

nul spre dreapta. Aripa se lăsă, 
dar bomba nu se clinti. Atunci îl 
înclină și mai tare, și deodată 
bomba se întoarse încet pe o parte.

Pilotul îndreptă avionul. Bomba 
se opri După un minut Alexandr 
înclină iar avionul. Bomba mai 
făcu un sfert de întoarcere.

Și Sașa repetă manevra pînă 
cînd bomba ajunse la marginea 
aripei. O ultimă înclinare și bom
ba lunecă ușor jos.

Urmărind-o cu privirea, Sașa 
simți deodată că un fior îi stră
bate tot trupul. Mîinile și picioa
rele începură să-i tremure mărunt.

Peste cîteva clipe, în urma avio
nului, pe suprafața netedă ca 
oglinda a golfului Finic izbucni o 
trîmbă de apă portocalie.

Pe Alexandr îl trecură brusc nă- 
dușelile. Cu un gest nervos își 
smulse casca.

Iar cînd avionul ateriză, Grigori 
și Nikolai văzură că comandantul 
lor încărunțise ...

Serghei Kurzenkov

Un mesaj de pace 
și prietenie

Regia: E. Briunciughin

Imaginea : V, Veres-
ciak

Muzica: S. Jdanov
cu

Lionea Babici, Larisa Ho- 
roleț, Vaierii Danilin, N. 
Kozlenko, V. Zubariov, 
N. Gnepovskaia, A. Kuș- 
nirenko, V. Meagki, A. 
Bunin, P. Niatko, M. Rost

(urmare din pag. l-a) 
declarăm și acum — a spus N. S. Hrușciov — că am 
fi fericiți dacă ar fi lichidate toate blocurile militare, 
pentru că ele nu duc ia prietenie între popoare, ci la 
încordarea relațiilor internaționale".

Aceste cuvine care au răsunat la Delhi, au avut, fi
rește, un mare ecou nu numai în India, ci și în In
donezia, Birmania, Afganistan — țări care în politica 
lor externă promovează principiul neparticipării Ia 
blocuri militare. Datorită acestei orientări politice, 
peste 500 de milioane de oameni au rămas în afara 
cursei înarmărilor și a pregătirilor de război, fapt de 
mare însemnătate nu numai pentru aceste țări, ci și 
pentru situația politică generală din această parte a 
lumii. Spre deosebire de puterile occidentale, care au 
înjghebat și aici blocurile lor agresive de tipf.E.N.T.O. 
și S.E.A.T.O., Uniunea Sovietică are o atitudine de 
simpatie și înțelegere față de politica de neparticipare 
la blocurile militare,

In persoana lui N. S. Hrușciov popoarele Indiei, 
Birmaniei, Indoneziei, Afganistanului salută pe con
ducătorul guvernului unui stat care a inaugurat un 
nou tip de relații internaționale între țări. Aceste po
poare, care veacuri de-a rîndul au fost jefuite, asu
prite și exploatate crîncen de puterile colonialiste, văd 
în Uniunea Sovietică exemplul unei mari puteri care 
le oferă un ajutor dezinteresat de maximă însemnă
tate pentru înlăturarea cumplitei înapoieri a trecutu
lui. La baza colaborării economice și tehnice a Uniunii 
Sovietice cu țările Asiei și Africii se află dorința sin
ceră de a ajuta aceste țări în ofensiva lor împotriva 
înapoierii, mizeriei, bolilor și analfabetismului. Co
laborarea economică și tehnică cu aceste țări este o 
continuare logică, în noi condiții istorice, a sprijinului 
pe' care U.R.S.S. l-a acordat întotdeauna cu consec
vență mișcării antiimperialiste de eliberare a popoare- 

• lor asuprite. Despre caracterul și eficiența acestei co
laborări stau mărturie marele combinat metalurgic de 
la Bhilai (India), sutele de întreprinderi industriale 
și 'centrale electrice înălțate în țările Asiei și Africii 
cu sprijinul și ajutorul frățesc al Uniunii Sovietice. 
Eficiența acestei colaborări este exprimată și de Acordul 
semnat la 12 februarie între U.R.S.S. și India, în ca
drul căruia guvernul Uniunii Sovietice a acordat In
diei un credit în valoare de 1,5 miliarde ruble.

Astfel, datorită Uniunii Sovietice, țările slab dez
voltate află pentru prima oară ce înseamnă un ajutor 
cu adevărat dezinteresat din partea unei mari puteri. 
Credite fără dobînzi cămătărești, împrumuturi fără 
condiții politice, ajutor tehnic fără subordonarea eco
nomiei față de capitalul străin, posibilitatea de a ob
ține utilajul industrial cel mai modern în condiții a- 
vantajoase — iată cîteva dintre cele mai importante 
aspecte ale relațiilor dintre aceste țări cu Uniunea So
vietică. „Aceasta este — scria despre aceste relații un 
fruntaș marcant al vieții publice indiene — noua lume 
a coexistenței. Ia care cu toții am visat cu atîta ar
doare, lumea în care oamenii trăiesc pe baza egalității 
și a prieteniei".

Strălucit purtător al mesajului acestei lumi noi, 
lume a păcii, prieteniei și progresului, N. S. Hrușciov 
este întîmpinat pe tot parcursul lungii sale călătorii 
cu ghirlande de flori, cu ovații și cuvinte de dragoste, 
respect, admirație și recunoștință.

țf ■ ta



n culisele „războiului rece „

Cine cîștigă de pe urma 
cursei înarmărilor

In actualul exercițiu financiar, cifra bugetului 
S.U.A. însumează 78 de miliarde de dolari. Din 
această sumă, 45,7 miliarde de dolari sau 60 la 
sută din cheltuieli reprezintă, chiar după date ofi
ciale, cota de cheltuieli alocată ,,principalelor pro
grame de asigurare a securității țârii". „Repartiza
rea acestor sume uriașe intre diversele arme a fost 
stabilită de Congres — arată revista americană 
„U. S. News and World Report". Aviația militară 
primește aproape jumătate din a'ocații. F ota va 
primi ceva mai mult decît armata de uscat, iar o 
mare parte din alocații va merge pentru între
ținerea aparatului din Ministerul Apărării".

Se înțelege, departamentele care coordonează 
aviația, flota și armata de uscat nu primesc alo
cații din bugetul de «tat pentru fericirea oameni
lor. Nu, Congresul acordă alocații pentru arme de 
exterminare : rachete, bombardiere, submarine, tu
nuri, tancuri, muniții. Iar furnizori se găsesc cu 
duiumul.

„Fără a cruța banii"
Pentru capitaliști, producția de arme este o afa

cere sigură și rentabilă. Sigură, pentru că pri
mesc comenzi din partea guvernului și, prin ur
mare, nu trebuie să se îngrijească de desfacerea 
„producției". Rentabilă, pentru că armele sînt tot
deauna bine plătite.

Intr-adevăr, faptele arată că Congresul și gu
vernul S.U A. nu se scumpesc atunci cînd e vorba 
de cursa înarmărilor, și în special de fabricarea 
celor mai moderne arme. încă în 1955, revista 
americană „Fortune" releva că o companie produ
cătoare de proiectile teleghidate a căpătat apro
barea sâ cheltuiască „după nevoi". Departamentul 
de război se obligase deci să acopere fără re
zervă toate cheltuielile care, trebuie să spunem, nu 
erau de fel mici. Iată ce scria despre aceste chel
tuieli buletinul informativ „Economic Notes” din 
S.U.A.: ....

Un sistem de rachete pentru interceptare ,.aer- 
aer” costă 374 de milioane de dolari (adică tot 
atîta cît 26.150 de apartamente a 14.300 de dolari 
fiecare) ; costul unui crucișător înzestrat cu pro
iectile teleghidate este de 158 de milioane (sumă 

cu care s-ar putea construi 15.800 case de locuit) ; 
al unui avion de vînătoare — 27 de milioane do
lari (ceea ce înseamnă 9 școli a cite 3 milioane 
fiecare).

In fiecare an, S.U A. cheltuiesc zeci de miliarde 
de dolari pentru rachete și avioane, port-avioane 
și tancuri. Aceste sume trec din buget, adică din 
buzunarul contribuabililor — în special oameni ai 
muncii — In safeurile companiilor producătoare de 
armament. Care sînt aceste companii ?

Businessul lor este războiul
In momentul de față, în Statele Unite există

100 de corporații care au fiecare o cifră de afaceri

L.umea, așa cum ar dori-o stăpinii trusturilor 

anuală ce depășește 400 milioane de dolari. Cea 
dinții din această listă de „giganți" este „General 
Motors", a cărei cifră anuală de afaceri ss ridică 
la 9,5 miliarde dolari, iar ultima — „National Cash 
Register" care fabrică mașini de calculat.

Guvernul S.U.A. are cumva nevoie de bombar
diere cu rază mare de acțiune? „General Dyna
mics" fabrică cît e nevoie. Armata S.U.A. are cum
va nevoie de proiectile rachetă? N-aveți decît să 

le comandați corporației „General Dynamics". Ur
măriți reclama t „Convayr", o f'rmă-fiică a lui „Ge
neral Dynamics” — arată în numărul ei pe octom
brie revista „U. S. News and World Report" — 
fabrică avioane de vînătoare de tip „F—106", care 
zboară pe orice vreme, mai repede și mai sus decît 
orice alte avioane.

Dar o reclamă pe coperta aceteiași reviste mai

oferă cumpărătorilor de arme și alte două sorti
mente produse de firma „Convayr-General Dyna
mics". Reclama sună așa : „Parteneri în acțiunea 
de apărare a păcii..., dirijați de om și fără om !“ 
Ce înseamnă asta ? Dirijat de om este „primul 
nostru bombardier supersonic ,,B—58“ „Hastier” 
iar fără om — „primul proiectil balistic intercon
tinental din lumea liberă — „Atlas".

„Acești doi parteneri în acțiunea de apărare a 
păcii, incluși într-un sistem unic de apărare — ara
tă anunțul — contribuie în mare măsură ca lumea 
liberă să rămînă liberă". Lucru care înseamnă 
ceva mai mult decît „schimbul de substanțe pe 
scară națională". înseamnă o discuție despre pace, 
care nu e posibilă, insă, fără... rachete șt bom
bardiere fabricate de corporația „General Dyna
mics'. Sau, dacă vreți, o discuțl'e despre „războiul 
rece" la care își încălzesc mîinile stăpinii corpora
țiilor.

Visul monopolurilor care fabrică armament e ca 
lumea să fie... pe marginea prăpastiei.

Căci a existat o perioadă (nu de mult, în timpul 
aventurii din Coreea) cînd una din cele mai mari 
corporații din S U.A., „General Motors", a căpătat 
comenzi militare însumînd 7 miliarde de dolari I 
Corporația a vîndut atunci guvernului automobile, 
tancuri, motoare, proiectile teleghidate, avioane. 
După sfîrșitul războiului din Coreea, cînd a cres
cut brusc importanța militară a aviației și a ra
chetelor teleghidate. „General Motors" a cedat în- 
tîietatea în furnituri militare companiei de aviație 
„Boeing Airplane”. Dar și acum — după date pu
blicate de ziarul „People's World" — General Mo
tors" are comenzi în valoare de aproape 300.000.000 
de dolari.

Dar și proprietarii celorlalte firme specializate 
în producția de armament își încălzesc binișor mîi
nile cu armele pe care le livrează. Firmele „North 
American", „United Aircraft" și „Lockheed Air
craft", specializate în producția de avioane, fabri
că și. proiectile teleghidate în asociație cu firmele 
,.Douglas" și „Northrop". De petrol și oțel se ocu
pă „rechini" ca /.Standard Oil Of New-Jersey" al 
lui Rockefeller și „United States Steel". Cele mai 
mari monopoluri chimice — concernul „Dupont de 
Nemours" și firma. „Union Carbid" — eu un rol 
conducător în producția de arme atomice. Comenzi 
militare serioase primesc și corporațiile „General 
Electric", „Westinghouse Electric", „American Te- 
lephon and Telegraph", „Sperry și „Filco" care pro
duc aparate electrice.

Aceasta este lista celor mai mari furnizori de 
armament din Statele Unite. Lumea fără arme nu-i 
interesează. Căci businessul lor e războiul.

Două puncte de vedere
Ce s-ar întîmpla cu businessul american dacă ar 

interveni un „armistițiu" în „războiul rece”. Aceas
tă întrebare a fost pusă cititorilor (în special oa
meni înstăriți) de către revista „U. S. News and 
World. Report". Scăderea cheltuielilor militare — a 
arătat revista — ar dăuna mult firmelor care fa
brică avioane, rachete, utilaj electronic, ca de altfel 
tuturor ramurilor industriei de război.

Dar nu se va ajunge la o scădere a cheltuielilor 
militare — îi liniștește pe dată „U. S. News and 
World Report" pe fabricanții de arme care-i'dau 
reclame. „Orice armistițiu va fi un armistițiu ar
mat — declară cu autoritate revista. — Apărarea 
lumii necomuniste rămîne ca și pînă acum princi
pala grijă a Statelor Unite. Iar asta înseamnă 
mari cheltuieli militare". Intr-un cuvînt, nici un 
fel de dezarmare. Așa socotesc că e bine fabricanții 
de arme.

Dar ce cred despre o lume fără arme, despre 
dezarmare ceilalți americani, milioane de oameni 
din cele mai diferite pături sociale?

In cursul vizitei lui N. S. Hrușciov în S.LI.A., la 
ambasada sovietică din Washington s-a primit o 
scrisoare a pedagogului Harold Horn din orașul 
Hicksville. „Celor care consideră dezarmarea ca un 
lucru „irealizabil" — a arătat autorul, adresîndu-se 
lui N. S. Hrușciov — noi le spunem că planul în
drăzneț și interesant propus de dumneavoastră A- 
dunării Generale a O.N.U. poate servi drept bază 
pentru încercări reale de a opri cursa înarmărilor". 
Multe fapte dovedesc că părerea acestui american 
de rind este împărtășită de milioane de concetă
țeni deai lui

Majoritatea covîrșitoare a omenirii a întîmpinat 
cu o mare satisfacție hotărîrea celei de a IV-a 
sesiuni a Sovietului Suprem al U.R.S.S. cu privire 
la o nouă și importantă reducere a forțelor ar
mate ale Uniunii Sovietice. Oamenii simpli din toa
te țările, inclusiv din America, se încredințează 
din ce în ce mai mult că numai fabricanții de 
arme au nevoie de legenda despre așa numita 
„primejdie sovietică" pentru a-și justifica preferin
ța lor pentru „războiul rece".

I. Pencenko

Un cintec vechi... 
desen de M. Kuznejov

Un ziarist britanic despre neofasc'ismul
din Germania occidentală

„Am făcut parte 
din banda urii“

Ziarul englez „People" a publicat cu acest titlu zilele tre
cute un reportaj semnat de ziaristul Serge Flieger. Dtw^^ 
partea redacției, reportajul era însoțit de următoarele cu-Hj 
vinte: „Iată o mărturie pentru toți aceia care privesc cu 
ironie noul pericol al fascismului".

APTA

,,l-am intilnit în Berlinul oc
cidental in încăperea dosnică a 
unei berării. Cinci tineri 
blonzi, cu toții voinici, mă pri
veați țintă de după o masă 
de stejar crestată cu bricea
gul.

— Dumneata ești Siegfried 
Flieger? — mă intrel/ă șeful 
lor-

— Dat — le-am răspuns in 
nemțește.

— Te angajezi să servești 
scopurilor organizației noa
stre și să te supui orbește ordi
nelor fuhrerului nostru ?

— Da! repetai.
— Atunci te primim în ria

dul tinerilor germani din S..4-
După care cu toții își ridi- 

oară ca la o comandă cănile 
mari cu bere și sorbiră solemn, 
strigînd in cor : „lloh 1“

— Ar fi o nesocotință să 
strigăm azi lleil! — îmi ex
plică un tinerel; peste tot mi
șună agenți...

Interlocutorul meu nu-și dă. 
dea seama cit era de aproape 

de adevăr: agentul eram 
chiar eu.

Timo de citeva luni am reu
șit să trăiesc sub un nume 
fals. dindu-mă drept american 
de origine germană și antise
mit.

In cele din urmă, am reu
șit să pătrund in lumea foști
lor fasciști și a bandelor înru
dite cu aceștia. Țelul acestor 
bande este de a corupe tine
retul german, de a reinvia 
trecutul singeros al nazismu
lui si spiritul lui Hitler. Uni
forma pe care o purtau ..Ca
marazii'1 mei din „Uniunea 
tinerilor din S.A “, este a- 
orcane identică cu aceea pe 
care o purtau hitleristii din 
S.A.

F.i poartă bocanci soldățești, 
cutite de vinătoare. centuri și 
cravate negre- Fețele lor tran
dafirii au aceeași expresie — 
sălbatecă si stupidă. Doar 
liosa svasticii de pe cămașă 
ii deosebește de vechii mem
bri ai S.A Locul ei a fost luat 
de străvechea emblemă teu
tonă. care simbolizează supe
rioritatea rasei germane.

Pe masa din berăria unde 
se adunase banda se afla car
tea lui Adolph Hitler, „Mein 
Kampf“. devenită biblia fas
cistă

— Membrii organizației 
noastre trebuie să fie bine in
struiri — spunea căpetenia pe 
care eu il cunosc sub numele 
de Helmiiih- — Cînd va veni

momentul potrivit, noi vom 
putea conduce masele pentru a 
reinvia faima Reichulut.

Grupa din care făceam 
parte nu era prea numeroasă
— cuprindea in total treizeci 
de oameni. Am aflat insă că 
bande asemănătoare, cu denu
miri diferite, există pretutin
deni in Germania occidentală 
și in Austria.

La ordinul șefului am pă
răsit Berlinul occidental și 
am aiuns la Frankfurt, futil- 
nirea a avut loc in munți.

Un tablou de necrezut mi 
se înfățișa înaintea ochilor. In- 
tr-un luminiș am văzut un 

drapel fascist uriaș. In jurul 
lui foiau niște derbedei im- 
brăcați în cămăși cafenii. Fie
care dintre ei. executa diferite 
figuri cu cuțitul- Toți laolattack 
urlau un imn al urii la adresa^fU 
„democraților șovăitori", a e- 
vreilor, catolicilor, negrilor, 
împotriva tuturor nearienilor. 
Era un spectacol odioși Dar 
la Heidelberg mi-a fost dat să 
întilnesc un om care mi-a 
făcut o impresie și mai ori
bilă decît această colecție de 
derbedei in bocanci soldățești, 
TI cheamă Rudolph Remote- 
rich și este președintele „Aso
ciație/ studenților germani", 
care are un caracter secret. 
Odată. Kemmerich mi s-a lău
dat că in Germania occiden
tală există celule neofasciste 
in 24 din 25 de instituții de in- 
vățămint superior..

Neofasciștii ii învață pe ti
nerii, aflati sub influenta lor 
să dea „răspunsuri corecte la 
întrebări incorecte"-

lată citeva exemple:
— „Noi nu sintem antise- 

miți, dar avem dreptul să cre
dem că există rase superioare 
și inferioare".

— „Tn problema negrilor 
avem același punct de vedere 
ca și S.U.A."

— Acum ne ocupăm ca 
chestiuni de organizare —
— imi spunea un membru al 
organizației naționaliste a ti
neretului din Wiesbaden. Dar 
nu e departe ziua tind vom 
trece la acțiune. Deocamdată 
dispunem numai de cuțite, 
dar curind vom avea și arme!

întreaga omenire trebuie să 
lupte pentru ca acești oameni 
tău intenționați să nu pună 
stăplnire pe mințile 'întregu
lui tineret vest-german.

Serge Flieger
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